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Boldog, Békés és Szeretetteljes Karácsonyi Ünnepeket!

A város karácsonyfája nappal és kivilágítva éjjel
(Köszönet a felállításért aHavária Kft.-nek.)

Fotók: DarabontMária

MEGHÍVÓ
Ráckeve Város Önkormányzata tisztelettel meghívja Önt és családját

2009. december 19-én 18 órára a ráckevei Savoyai-kastély kupolatermében
rendezendõKarácsonyi Koncertre.
Fellépõk:
Sallai Nóra színmûvész
Szegedi Kis IstvánKórus
Ránki GyörgyMûvészeti Iskola tanárai
Ad Libitum fúvósötös és
Szakács Ildikó énekmûvész
Mûsorvezetõ: Katona Erika �Duna TV
Akoncerten kerülnek átadásra Ráckeve város kitüntetõ díjai.

Dr. Dávid László polgármester

KARÁCSONY
Közeledik a karácsony. Vannak, akik Jézus születését ünneplik, sokan inkább az ajándéko-

zásra vagy a nagy lakomákra helyezik a fõ hangsúlyt, de egy biztos: karácsonymindannyiunk
számára a Szeretet Ünnepe.
Amióta csak az eszemet tudom, a karácsony egy misztériumokkal és várakozással teli

ünnep volt számomra, az év legszebb ünnepe.

Misztériuma az édesanyám által elmesélt réges-régi történetekbõl, a várakozás � gyerekko-
romban � az ajándék várásából, a kapott ajándék okozta örömbõl fakadt. A karácsony egész
gyermekkoromban � hála szüleimnek � egy semmihez sem fogható ünneppé vált.
Mindig gyönyörû formájú karácsonyfánk volt, és minden évben egyre nagyobb, hiszen

csodával határos módon bírta az udvarunkban lévõ kis lucfenyõ, hogy minden karácsonykor
kiássa édesapám, beleültesse egy nagy fadézsába, és beállítsa a szoba közepére. Amikor le-
bontottuk díszeit, a hûvös verandán várta a tavaszt, hogy ismét kiültessük és büszkén nyújto-
gassa a napsugár felé ágait gyönyörû sötétzöld tûleveleivel növesszen, készülve a következõ
ünnepre. Ez a fenyõ még azt is kibírta, hogy amikor néhány portával arrébb költöztünk,
magunkkal vigyük, és az új kertben a ház mellé ismét elültessük. Akkor már nem vettük ki
karácsonykor, hiszen jó szolgálatot teljesített több éven át, megérdemelte a pihenést, és
szerettük volna, ha tényleg megmaradna, mély gyökeret eresztene� Ez a fenyõ ma is óvón
simul a szülõi ház falához, tör amagasba csúcsával a fenyves erdõk suttogását idézve egy-egy
szeles téli nappalon vagy éjszakán.
Gyermekkorom karácsonyfájára, de az Édesanyámék fájára még ma is diók, fényes piros

almák, szaloncukrok, réges-régi díszek � több ezekbõl még mindig nagy becsben tartva �
kerülnek minden évben fel. Rezgõ jégcsapok, angyalhajak, a hópihe tündér, csengettyûk, kis
szívek, gyöngyök és üveggömbök, és a csúcsdísz, kicsit homályos, kicsi darab letört belõle, de
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úgy fordítva, hogy ne látszódjék. És a csil-
lagszóró, az ezernyi apró csillag! Érzemaz illatát
ennek a fának, ha rágondolok. Szívemet átjárja a
melegség, körülöttem állnak mindazok, akiket
szeretek és körülállták velemgyerekkoromkará-
csonyfáját. Látom édesanyám ragyogó arcát,
édesapám félszeg mosolyát, ahogy nézik bol-
dog, sugárzó arcú gyermekeiket...
Még mindig ugyanúgy várom a karácsonyt,

mint gyerekkoromban. Csak most azért izgulok,
hogy szeretteim, de fõleg gyermekem arcán
megláthassam a régi karácsonyok varázsát.
És a legnagyobb boldogságom, hogy szüleim

még mindig velem állnak a fa alatt, akik most
unokájuk izgatottanmosolygó arcában gyönyör-
ködhetnek�Akarácsony tényleg a szeretet és a
gyermeki boldogság ünnepe, amelyen átleng a
Kis Jézus születése által okozott semmihez nem
fogható öröm� Örüljünk egymásnak! Ilyenkor
feledjük az egész évi gondokat, az anyagi terhe-
ket, és kívánjuk, hogy legyenmég sok közös ka-
rácsonyunk, állhassunk együtt a fa alatt, hogy
magunkba szívhassuk a fenyõ, a gyertya, a csil-
lagszóró, a bejgli illatát! Ezt kívánom tiszta szív-
bõl mindenKedves Olvasónak!
Ebben az elanyagiasodott világban egy pilla-

natra álljon meg az idõ, amikor felcsillannak a
fények, felcsendül a karácsonyi ének, szívünket
töltse el a szeretet. Az éjféli misén, ha felcsendül
a csengõszó, gondoljunk azokra is és mondjunk
értük egy imádságot, akik nem lehetnek velünk
és akiknek nem adatik meg, hogy karácsonyuk
legyen.

�Mennybõl az angyal,
lejött hozzátok,
pásztorok, pásztorok,
....�
Boldog, Békés, Szeretetteljes Karácsonyi

Ünnepet kívánokminden kedves olvasónak!

Jáki Réka
felelõs szerkesztõ

Az advent a keresztény kultúrkörben a kará-
csonyt, pontosabban december 25-ét, aMegvál-
tó, Jézus Krisztus születésének napját megelõzõ
negyedik vasárnaptól számított idõszak kezdetét
jelenti.
Az advent szó jelentése eljövetel (a latin �ad-

ventus Domini� kifejezésbõl származik, ami
annyit tesz: �Úr eljövetele�).
A karácsonyt megelõzõ várakozás az eljöve-

telben éri el jutalmát.
Régebben egyes vidékeken nevezték ezt az

idõszakot �kisböjtnek� is.
Advent elsõ vasárnapja, a keresztény egyházi

év elsõ napja,mindig november 27. és december
3. közé esik. A december 25-e elõtti utolsó va-
sárnap advent negyedik vasárnapja.

Fotók: DarabontMária, Jáki Réka

Advent, a várakozás ideje
December 27-én kigyulladtak Ráckeve adventi fényei,

ünnepelt a város apraja-nagyja
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A képviselõ-testület november 20-án meg-
tartotta testületi ülését.

***
Elsõ napirendi pontként a lejárt határidejû,

valamint a korábbi üléseken hozott határoza-
tok végrehajtása érdekében tett intézkedésekrõl
szóló beszámolót tárgyalták a képviselõk, és fo-
gadták el a jelentést.

***
A képviselõ-testület elfogadta a város 2010.

évi költségvetési koncepciójának elõterjesz-
tését, valamint a 2009. évi költségvetés I-III.
negyedéves teljesítésérõl szóló beszámolót.

***
Ráckeve Város Önkormányzata Képviselõ-

testülete központi jogszabályban bekövetkezett
módosítás miatt hatályon kívül helyezte a köz-
igazgatási ügyek elektronikus úton történõ in-
tézésének szabályairól szóló helyi rendeletet.
(A rendeletet teljes terjedelmében a Polgár-

mesteri Hivatal hirdetõtábláján és a városi
honlapon olvashatják. � a szerk.)

***
A képviselõ-testület az Ács Károly Mûve-

lõdési Központ pótelõirányzat igénylésére
vonatkozó kérését a következõ testületi ülésre
halasztotta.

***
Ráckeve VárosÖnkormányzatánakKépvise-

lõ-testülete a Közoktatási Esélyegyenlõségi
Program Akciótervében meghatározott fela-
datok teljesítésérõl szóló tájékoztatást tudomá-
sul vette.

***
Ráckeve Város Önkormányzatának Képvi-

selõ-testülete a Székesfehérvári Egyházmegyei
Hatósággal kötendõ Közoktatási Megállapo-
dást,mely kitér az iskola-egészségügyi felada-
tok költségeinek viselésére is, elfogadta.

***
Ráckeve VárosÖnkormányzatánakKépvise-

lõ-testülete úgy határozott, hogy Kiskunlachá-
za Nagyközség Önkormányzatával és Áporka
Község Önkormányzatával, mint a Kiskun-
lacháza-Áporka Általános Iskolai és Egységes
Pedagógiai Szakszolgálati Társulás fenntartó-
jával közoktatási megállapodást köt, azzal
hogy a megállapodás 8. pontjában az érintett
gyermekek maximális létszámát 10 fõben hatá-
rozzameg.
A testület a közoktatási megállapodás alá-

írására felhatalmazta a polgármestert.
***

Ráckeve Város Önkormányzatának Képvi-

selõ-testülete a Szivárvány Óvoda és a Ránki
György Alapfokú Mûvészetoktatási Intéz-
mény Intézményi Minõségirányítási Prog-
ramja végrehajtásának értékelését és annak
alapján javasolt intézkedéseket jóváhagyta.

***
Ráckeve VárosÖnkormányzatánakKépvise-

lõ-testülete a ráckevei 0621/2 hrsz-ú közte-
rületnek (Somlyós-sziget) a �Holtág utca� el-
nevezést adta.
Ráckeve VárosÖnkormányzatánakKépvise-

lõ-testülete felhívta a Polgármesteri Hivatalt,
hogy a 0621/2 hrsz-ú utcanév-változásáról a
jelentést a központi nyilvántartáson csak abban
az esetben vezesse át, ha a kérelmezõ a
névtáblákat elkészítette és kihelyezte.

***
Ráckeve Város Önkormányzatának Képvi-

selõ-testülete úgy határozott, hogy a Sallai Imre
utca nevét Sallai névre, a Landler Jenõ utca ne-
vét Kodály Zoltán névre, a Ságvári Endre utca
nevét Tárogató névre változtatja.
A testület felhívta a Polgármesteri Hivatalt,

hogy az érintett lakosokat tájékoztassa az utca-
névváltozásról, és az ezzel kapcsolatos hivata-
los tennivalókról, valamint a Polgármesteri Hi-
vatalt, hogy az új utcanév-táblákat � összhang-
ban a fõépítész erre vonatkozó javaslatával �
rendelje meg.

***
Ráckeve VárosÖnkormányzatánakKépvise-

lõ-testülete aRáckeve és Térsége Társult Tele-
pülések Szennyvízcsatorna és Tisztítómû Tu-
lajdonközösség Társulási Megállapodását és
AlapítóOkiratát elfogadta. A képviselõ-testület
felhatalmazta a polgármestert a Társulási
Megállapodás aláírására.

***
Ráckeve Város Önkormányzatának Képvi-

selõ-testülete a 2010. január 1-jétõl induló jel-
zõrendszeres házi segítségnyújtás szolgál-
tatás 40 fõ részére történõ ellátására a
beérkezett három ajánlat közül a GSSC Kft.
ajánlatát tartotta a legkedvezõbbnek, így õt bíz-
zameg a feladat ellátásával.

***
A képviselõ-testület elfogadta az Ipari Park

Kft. és a Keve Víz Kft. 1-9 havi eredményérõl
szóló tájékoztatást.

***
A képviselõ-testület az önkormányzat

pénzügyi helyzetérõl szóló jelentést elfogadta
és javasolta, hogy az összes csatornahátralék-
kal rendelkezõ állampolgár kapjon felszólítást.

***
Ingatlanügyek:

A 0673/26 helyrajzi számú ingatlan belterü-
letbe vonásához a képviselõ-testület hozzájá-
rult, valamint ahhoz, hogy a járulékos költsége-
ket a tulajdonos fizesse meg.
A testület úgy döntött, hogy a kialakítandó

ingatlanokra történõ közmûbekötéseket köve-
tõen az ingatlan tulajdonosa a közutat köteles
helyreállítani az eredeti állapotára, és ennek
ellenõrzését az út fenntartójával kell egyeztetni.

***
Ráckeve Város Képviselõ-testülete úgy ha-

tározott, hogy a 297/2009. (IX. 18.) számú ha-
tározatát fenntartja, miszerint a képviselõ-tes-
tület megerõsíti, hogy az Eurovelo kerékpár-
út a Ráckeve Településrendezési Tervben
meghatározott nyomvonalon kerüljön megva-
lósításra azzal, hogy a vonatkozó szabványok
által megengedett legkisebb szélességben épül-
het ott meg a kerékpárút.

***
Ráckeve VárosÖnkormányzatánakKépvise-

lõ-testülete úgy határozott, hogy nem tartja
megalapozottnak Pest Megye Önkormányzatá-
nak igényét, ezért nem adja hozzájárulását egy
olyan közös (Pest Megye Önkormányzata és
Ráckeve Város Önkormányzata közötti) nyilat-
kozat elkészítéséhez, mellyel a Dombiratos,
Dózsa utca 116. sz. alatti ingatlan 2/4 részére
vonatkozóan a tulajdonjog Pest Megye Önkor-
mányzata javára bejegyzésre kerüljön.
Ráckeve VárosÖnkormányzatánakKépvise-

lõ-testülete úgy döntött, hogy továbbra is
jogosnak és szükségesnek tartja a ráckevei
832/1 hrsz-ú (Nyár u. 2.) szám alatti ingatlan
önkormányzati tulajdonba történõ visszake-
rülését, ezért a Pest Megye Önkormányzat
elnökével egy újabb tárgyalást javasol a békés
úton történõmegegyezés érdekében.

***
Ráckeve Város Önkormányzatának Képvi-

selõ-testülete úgy határozott, hogy a Ráckevei
Dunai Strand területének jövõjérõl lakossági
fórumot kíván tartani, melynek idõpontja: a ja-
nuári testületi ülést követõ hétfõn lesz 18 órai
kezdettel.

***
Ráckeve Város Képviselõ-testülete a

FLOOR PROFIL INVESTMENT Kft.-nek a
ráckevei 0481/28 helyrajzi számú ingatlan
adásvételével kapcsolatos problémák rendezé-
sére irányuló elõterjesztett ajánlatát nem fo-
gadta el. Felhívta a Polgármesteri Hivatalt,
hogy a szerzõdésben foglaltak teljesülése érde-
kében tegyemeg a szükséges lépéseket.

***
Ráckeve Város Képviselõ-testülete elfogad-

ta a Ráckeve Város Önkormányzata, mint át-
adó és a Közép-Duna-völgyi Környezetvédel-
mi és Vízügyi Igazgatóság, mint átvevõ között
létrejött szerzõdéstervezetet aRáckeve 4429 és
a 4720 hrsz-ú ingatlanok térítésmentes átadá-
sára vonatkozóan.

Egyebek:
A képviselõ-testület az önkormányzati adók

felülvizsgálatával kapcsolatos tájékoztatót el-
fogadta és felkérte a Polgármesteri Hivatalt,

Testület i
ülés



4 2009. december

kk öö zz éé ll ee tt  öönnkk oo rrmmáánn yy zz aa tt  kk öö zz éé ll ee tt  
hogy az adórendeletek módosítását készítse elõ
az alábbiak szerint:
� Az Idegenforgalmi adó mértéke 300

Ft /fõ/vendégéjszaka legyen.
� Az Iparûzési adó mentességi határa ne

emelkedjen.
� Gépjármûadó a törvényi módosításnak

megfelelõen emelkedjen.
***

A képviselõ-testület megállapította, hogy a
Pénzügyi Iroda önálló intézményként
történõ mûködtetése az Intézményi Gazdasági
Irodával összevontan nem lehetséges. A
képviselõ-testület felkérte a Polgármesteri
Hivatal, valamint az IntézményiGazdasági Iro-
da vezetõjét, hogy a decemberi ülésre készítsen
elõ egy átgondolt, létszámokra is kiterjedõ
megoldását a belsõ ellenõrzés által feltárt
helyzet megoldására.

***
Ráckeve VárosÖnkormányzatánakKépvise-

lõ-testülete az Álomcsapat 2003 Kft. és a For-
tuna Immobilien Bt. közös kérelmében
foglaltakat nem fogadta el, és a szerzõdésben
meghatározott kötbér igényét érvényesíteni
kívánja.

***
Ráckeve Város Önkormányzatának Képvi-

selõ-testülete úgy határozott, hogy a folyékony
hulladék gyûjtésének és elszállításának mód-
ján nem kíván változtatni.

***
Ráckeve Város Képviselõ-testülete meghall-

gatta és elfogadta az aktuális pályázatok hely-
zetérõl szóló tájékoztatót.

***
Ráckeve Város Önkormányzatának Képvi-

selõ-testülete úgy határozott, hogy 2010. évben
az alábbi tavaszi-nyári városi ren-
dezvényeket kívánjamegrendezni:
Országos Nemzetiségi Fesztivál április 24-25.
Pünkösdölõ május 24.
János Vitéz Napok június 5-6.
Koncert (EDDA) június 19-20.
Futball VB kivetítés június 11-július 11.
Vízikarnevál és koncert augusztus 07-08.
Summerfest augusztus 12-20.
A városi programok alakításánál vegyék fi-

gyelembe az intézmények munkatervét is,
hogy a városi és az intézményi programok
idõpontjai ne ütközzenek.

***
Ráckeve Város Képviselõ-testülete az ener-

giahatékonyság növelése érdekében az alábbi
határozatot hozta:
�1/ Ráckeve Város Képviselõ-testülete élni

kíván az �Önkormányzati Finanszírozási
Konstrukció � Energiahatékonyság (MFFEE)�
által kínált lehetõséggel. A testület felkéri a
jegyzõt, hogy a pályáztatási (ha szükséges, a
közbeszerzési) eljárás elõkészítését kezdje meg.

2/ A pályázatban érintett ingatlanok: �kék-
ház�, Polgármesteri Hivatal, Árpád Fejedelem
Általános Iskola és a Vörösmarty u.-i óvoda
épülete.
Az Ady Endre Gimnázium épületének ezen

körbe történõ felvétele ügyében folytasson a
Polgármesteri Hivatal egyeztetést az
intézményt fenntartó Pest Megyei Önkor-
mányzattal. Energia audit már számoljon vele
még az egyeztetés elõtt.

***
Ráckeve Város Képviselõ-testülete felkérte

a jegyzõt, hogy aRáckeve-1. sz. felderítõkuta-
tófúrás adatait, eredményeit szakértõvel
elemeztesse ki a fúrás további hasznosítási
lehetõségeinek és költségének megismerése
érdekében.

***
Ráckeve VárosÖnkormányzatánakKépvise-

lõ-testülete a 79/2009. (III. 20.) számú határo-
zatában a polgármester részére meghatározott
feladatainak teljesítését az alábbiak szerint ér-
tékelte:
A határozat 1. pontjában szereplõ feladatot

(a ráckevei 0300 hrsz-ú bekötõ úttól É-ra esõ
területen (Tagosztály) lévõ, a MOL Rt. tulaj-
donát képezõ termál kút 5 éven belüli városi
célú, az Integrált Városfejlesztési Stratégiával
összhangban álló hasznosítása érdekében a
tulajdonos MOL Rt.-vel írásos megállapodás
megkötés) a polgármester úr 100%-ban tel-
jesítette.
A határozat 2. pontjában szereplõ feladat (a

Ráckeve és Térsége Szennyvízcsatorna-hálózat
és Tisztító Telep Tulajdonközösségét alkotó ön-
kormányzatokkal új, Ráckeve számára is elõ-
nyös,minimálisan lakosságszám-arányos befo-
lyást biztosító, biztos alapokon nyugvó, hosszú
távra szóló konstrukció, illetve megállapodás
létrehozása a szennyvízelvezetés és -tisztítás
közszolgáltatás biztosítására 2010. január
1-jétõl kezdõdõen) akkor tekinthetõ teljes
egészében teljesültnek, ha a Társulási Megál-
lapodásban részes települések képviselõ-
testületei jóváhagyják és a polgármesterek
aláírják aMegállapodást.

***
A testület elfogadta, hogy 2010-ben tervezi

az önkormányzat pályázati támogatásból
megvalósítani a terület rehabilitációját, ehhez
kapcsolódóan kívánja a Móricz Zsigmond
utcai járda felújításánakmegvalósítását.
A testület úgy döntött, hogy a pályázat siker-

telensége esetén a környezõ lakosság közremû-
ködésével, a járdaépítéshez szükséges anyag
térkõ biztosításával történjenmeg a felújítás.

***
Ráckeve Város Képviselõ-testülete úgy dön-

tött, hogy együtt kíván mûködni a Csepel-
sziget és Környéke Többcélú Társulással a
2010. évi szúnyoggyérítés lebonyolításában. A

képviselõ-testület a 2010. évi költségvetésében
az önkormányzat területére esõ szúnyog-
gyérítés költségére vonatkozóan kötelezettséget
vállal.
A testület felkérte a hivatalt, hogy a 2010. évi

szúnyogirtás költségeit 1,5 millió forint összeg-
gel tervezze be a következõ évi költségvetésébe,
valamint felkérte a Társulást, hogy a szolgál-
tató kiválasztására a közbeszerzési eljárást
haladéktalanul indítsa el.
Továbbá felkérte a Társulás elnökét, hogy a

költségek csökkentése érdekében keresse meg a
támogatási lehetõségeket.

***
A képviselõ-testület meghallgatta és elfo-

gadta az üdülõterületen történõ csatornázást
követõen a csatornadíj számítási módszereinek
meghatározását.

***
Ráckeve Város Önkormányzat Képviselõ-

testülete a �Rózsakert� Duna-parti többgene-
rációs közösségi tér kialakítása címû Leader-
pályázat keretében kertészeti engedélyezési
terv elkészítésére Gyurcsó Éva tervezõ aján-
latát elfogadta.

***
Ráckeve Város Önkormányzat Képviselõ-

testülete felkérte az Ipari Park Kft.
ügyvezetõjét, mint bérbeadót, hogy hívja fel a
Skate-pálya bérlõjét, hogy a jelenleg is
érvényes megállapodás szerinti kötelezettsé-
geinek tegyen eleget. Az testület felkéri az Ipari
Park Kft. ügyvezetõjét, hogy dolgozza ki a
Skate-pálya jövõbeni mûködtetésének feltéte-
leit, pénzügyi vonzatával.

***
A testület elfogadta az Ipari Park Kft. kará-

csonyi ünnepségekkel kapcsolatos feladatai-
nakmeghatározását.

***
A képviselõ-testület elfogadta azÁrpád híd

díszkivilágításával kapcsolatos elõterjesztést.
***

Ráckeve Város Képviselõ-testületének Mû-
velõdési, Oktatási, Sport és Ifjúsági Bizottsága
� átruházott hatáskörében eljárva � (a város
2009. évi költségvetésében a sport célú támo-
gatásra elõirányzott keretösszegbõl sportolók,
sportvezetõk jutalmazására fenntartott keret
terhére) elismerésben részesíti a következõ
Sportolókat:
Drevenka Marcellt (2009. év korosztályá-

nakMagyar Bajnoka Kajak 1-es 2000m-en.)
Jónás Lászlót (2009. év korosztályánakMa-

gyar Bajnoka Kajak 1-es 2000m-en.)
Schmidth Sándort (2009. év korosztályának

Magyar Bajnokságán III. helyezést ért el Kajak
1-es 2000m-en.)
Major Kingát: Ráckeve Város Röplabda

Szakosztály
PestMegyei Felnõtt Bajnokság I. hely
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Országos Diákolimpia VII. hely
Budapest �A� osztály felnõtt bajnokság

2009. I. hely
Megyei Diákolimpia 2009. I. hely
Mazowia Nemzetközi Utánpótlás Röplabda

kupa 2009. VIII. hely
Miskovics Alexandrát: Ráckeve Város

Röplabda Szakosztály
PestMegyei Felnõtt Bajnokság I. hely
Budapest �A� osztály felnõtt bajnokság

2009. I. hely
Mazowia Nemzetközi Utánpótlás Röplabda

kupa 2009. VIII. hely
Szász Patrikot: Ijjász szakosztály
Fésû Lajost: Karate kick-box
Lukács Dánielt: Karate kick-box
Földi Szabolcsot: labdarúgás
FöldiMátét: labdarúgás
Sportvezetõket:
� Balczer Ambrust
� Losits Jánost
� Fodor Ferencet
� Újvárosi Leventét 200.000 Ft-os költségté-

rítését.
� Sándor Róbertet
� Kovács Attilát 100.000 Ft-os költségtéríté-

sét.
***

Ráckeve Város Önkormányzatának Képvi-
selõ-testülete kiemelten fontos feladatának te-
kinti Ráckevén az idegenforgalom és a kultúra
fejlesztését, rendezvényeinek országos hírûvé
tételét.
Ezért a testület úgy határozott, hogy céljai,

és az eddig elért eredményei alapján pályázatot
nyújt be aNemzetiKulturálisAlap Igazgatósá-
gához 10.000 lakos alatti városok kategóriájá-
ban �A Kultúra Magyar Városa 2010.� cím
elnyerésére.
Felhívta a Polgármesteri Hivatalt, hogy � az

Ács Károly Mûvelõdési Központ és a Tourin-
form Iroda segítségével készítse el a pályázatot.

***
A képviselõ-testület úgy határozott, hogy de-

cember 18-án 12 órakor kerül sor a Vámház-
ban kialakított II. Világháborús emlékhely
ünnepélyes átadására.

***
Dr. Dávid László polgármester megtartotta

beszámolóját az elõzõ ülés óta történt fon-
tosabb eseményekrõl.

***
Utolsó napirendipontként a testület zárt ülé-

sen tárgyalta a 2009. évi városi kitüntetések
adományozására tett javaslatokat.
A testület soron következõ testületi ülését

2009. december 18-án tartja.
Jáki Réka

A testületi ülés teljes jegyzõkönyve a
www.rackeve.hu oldalon olvasható.

Boda Attila képviselõ javaslatára elindult egy
segítségnyújtási kezdeményezés azok számára,
akiknek már olyan súlyos anyagi gondjaik van-
nak, hogy a tüzelõre sem futja télvíz idején.
Boda Attila 3 havi képviselõi tiszteletdíját

ajánlotta fel tûzifa vásárlásra, és indítványozta
többi képviselõtársai felé is, hogy próbáljanak
õk is felajánlásokat tenni.
Novák Gábor képviselõvel együtt itt az újság

hasábjain kérik, hogy jelentkezzenek azok a se-
gíteni szándékozó és tudó vállalkozók, ráckevei
polgárok, akik megengedhetik maguknak, hogy
akármekkora összeggel is hozzájárulnának kb.
1000 q tûzifa vásárlásához, amelyet aztán szét-
osztanának a rászorulóknak!

A tûzifára szociálisan rászorulók számára az
alábbi bankszámlaszámra lehet felajánlásokat
tenni a szociális keret részére:

OTPBankRt. Ráckevei Fiókja
RáckeveVáros Polgármesteri Hivatal
11742070-15393238
Amegjegyzés rovatba kérjük írják be:
�Tûzifa rászorulóknak�

További információk: 06-20-376-6300
(BodaAttila)

Köszönjük a szívbõl jövõ kezdeményezést és
ezt a szép gesztust, csatlakozzunk hozzá minél
többen, segítsünk a rászorulókon, hogy minden
ráckevei polgár melegedhessen a karácsonyfa
alatt!

Jáki Réka

�Adj hálát a
Jó Istennek,
Hogymosolyog rád tûzhely lángja,
Hogy nem hajt ki
Ablakodon
A fagyos tél virága.
Adj hálát, hogy
Otthonodban
Rózsát nyit a fagyos tél is...
Piros rózsa
Lánglevelét
Bontogatja még a szél is.
Hányan vannak,
Kik nyomorát
Érzik most a zord hidegnek!
Nyírkosfalú
Jégvirágos
Pincékben úgy dideregnek!
Kis gyermekek
összebújva
Reszketnek a szalmazsákon...
Oda, oda
Száll most mindig
Az én szánó sóhajtásom.
A lobogó kandallónál,
Oh, gondolj a didergõre!
Ne csak szóval,
De tettel is
Légy az ínség enyhítõje.
Tûzhelyednek
Melegébõl
Juttass neki egy-egy lángot!
Ki a szegényt
Megsegíti,
Minden lépte legyen áldott!�

(Pósa Lajos: Téli ének)

Segítsünk a rászorulóknak!
Felhívás

Szakképzési hozzájárulással az Árpád Fejedelem
Általános Iskola támogatási lehetõsége

Az év végéhez közeledve szeretném felhívni a munkáltatók figyelmét egy megfontolandó
adókérdésre.
Azon munkáltatók, akiknek munkaviszony keretében foglalkoztatott magánszemély részére kifi-

zetett bérköltsége van, szakképzési hozzájárulásra kötelezettek. Ennek teljesítése azonban történhet
úgy is, hogy a fizetendõ adó nagy része helyben (Ráckevén)maradjon.
A törvény lehetõséget ad, hogy a bruttó adókötelezettségét, annak legfeljebb 60%-os mértékéig

csökkentheti a szakképzõ iskola számára nyújtott fejlesztési támogatás összegével.

KéremÖnöket fontoljákmeg:
� Érdemes-e kötelezettségük 100%-át az adóhatóságnak befizetni? Vagy
� Érdemesebb-e inkább a hozzájárulás nagy részével helyi szakképzõ iskolánkat támogatni, ami-

vel segíti az intézménymûködését.
Kéremmég e hónapban keressék fel az intézmény vezetõjét,
Solti Jánost az alábbi elérhetõségeken:
06-24-519-120 telefonszámon, illetve az igazgato@arpadf@rackeve.hu e-mail címen.

Szadai József
települési képviselõ
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Ráckeve Város Önkormányzata képviselõ-
testület határozata értelmében úgy döntött, hogy
egy régi adósságot törleszt: emlékhelyet alakít ki
a II. Világháború ráckevei katonai és polgári, ci-
vil áldozatainak tiszteletére. Helyszínnek az
Árpád-híd melletti Vámházat jelölték meg, ame-
lyet már az elmúlt évben kívülrõl felújítottak,
most pedig az õszi hónapokban a beltéri munkák
zajlottak.
Amárványtáblamellett aVámház belsõ falain

a II. Világháború általános és ráckevei vonatko-
zású eseményeit, történéseit olvashatják az ér-
deklõdõk, kordokumentumokkal, fotókkal és
térképekkel illusztrálva a történelem egyik leg-
nagyobb fegyveres konfliktusa okozta vesztesé-
geket, emlékezve a hõsi halált halt katonákra, el-
hurcolt munkaszolgálatosokra, a polgári, civil ál-
dozatokra.
Jöjjenek el december 18-án 12 órára az

Emlékhely ünnepélyes átadására!
Látogassák meg a II. Világháborús Emlékhe-

lyet, rójuk le együtt tiszteletünket a háború áldo-
zatai elõtt! RáckeveVárosÖnkormányzata

December 18-án átadásra kerül a
II. Világháború áldozatainak
emlékhelye a Vámházban!

A Cigány
Kisebbségi

Önkormányzat
hírei
Köszönet

2009. október 13-án felhívott az egyik la-
kos hogy ellopták az aknatetõrácsot a Dr.
Mészáros Lajos utcából, ahol egy hete taka-
ríttattam ki a csapadékvíz-elvezetõ csatornát,
amely már húsz éve kb. nem volt kitisztítva
és nem látszódott a rács sem.Miután kitisztí-
tottuk, el is lopták.
A tolvajt megtaláltuk másnap, miután a

fémkereskedõket végigjártuk, aztán vissza-
hegesztettem Jakab Tamással a CKÖ elnök-
helyettesével.
Köszönöm két közmunkásunknak az ello-

pott aknafedél keresését, valamint Kun
Jánosnak és Jakab Tamásnak CKÖ elnök he-
lyettesnek és Hájas Bertalannak a közremû-
ködõ segítségét.

KovácsGyula
CKÖelnöke

06-70-967-6548, 06-30-581-6610

Szociális szolgáltatások bõvítése és fejlesz-
tése megújuló környezetben Ráckevén címû
KMOP-4.5.1-2008-0021 számú nyertes pályá-
zat során két új szolgáltatással bõvül a Gyer-
mekjóléti és Családsegítõ Szolgálat tevékenysé-
gi köre, terveink szerint 2010. január 1-jétõl.
� A jelzõrendszeres házi segítségnyújtás

(jhs) a biztonságérzetet növeli azáltal, hogy az
ellátott a lakásán elhelyezett készülék segítségé-
vel rövid idõn belül megfelelõ segítséget kap. A
mobiltelefon-jellegû készülékkel bármilyen baj,
rosszullét esetén riasztja a nap 24 órájában mû-
ködõ diszpécserközpontot, aki � miután tájéko-
zódott a felmerült problémáról � küldi a megfe-
lelõ segítséget. A helyzettõl függõen ez lehet
gondozónõ, rendõrség, tûzoltóság, mentõ. A
szolgáltatás olyan idõs, beteg, fogyatékkal élõ
embereknek nyújt segítséget, akik egyedül él-
nek és/vagy családjuk nem tud napi szinten fi-
gyelni rájuk. A jhs. szolgáltatás havi díja a jöve-
delem max. 2%-a lehet. A készülék egyszeri
bérleti díja 12.500 Ft, a telepítés az ellátottak
számára ingyenes, a rendszer folyamatos üze-
meltetésérõl intézményünk gondoskodik.
Ráckevén 40 készülék kerül kihelyezésre.
� Az idõsek nappali ellátása 30 fõ számára

nyújt lehetõséget a társas kapcsolatra, kulturális

programokra. A klubba felvehetõ minden olyan
nagykorú személy, aki ezt az ellátást igényli,
idõs vagy tartós betegsége miatt nyugdíjas. A
nappali ellátás során háromszori étkezést, fürdé-
si, mosási lehetõséget, rendszeres orvosi ellen-
õrzést, gyógytornát, aktív kikapcsolódást bizto-
sítunk.Az idõseket szakképzett gondozónõk lát-
ják el.
A szolgáltatás térítésmentes, az étkezésért vi-

szont fizetni kell.
2009. november 23-án befejezõdtek a Szent

István tér 10. szám alatt lévõ ingatlan felújítási
munkálatai, a mûszaki átadás megtörtént. A kö-
zel 190m2-es, rossz állapotban lévõ önkormány-
zati tulajdonú ingatlant a mai kor elvárásainak
megfelelõen újította fel a közbeszerzési eljárás
nyertes pályázója az E-Builder Kft. (Budapest).
Amegújuló energia felhasználása jegyében a te-
tõsíkra elhelyezett négy napkollektor biztosítja
az intézmény melegvíz-ellátását, valamint
csökkenti a kondenzációs kazán energiafelhasz-
nálását, azáltal, hogy a fûtés során egy már a
napkollektor által elõmelegített vizet kell to-
vábbmelegítenie. Az esõvíz az udvaron elhelye-
zett 6 m3-es tartályban gyûlik össze, innen szû-
rés után szivattyú juttatja el a mellékhelyiségek
öblítõ tartályaihoz. Csapadékmentes idõszakban

a hálózati vízvezetékrõl automatikus töltõszele-
pen keresztül kap a tartály utánpótlást. A fûtési
energia további csökkentésemiatt tíz cm vastag
homlokzati hõszigetelést kapott az épület.
A homlokzati nyílászárók fokozott hõszigete-

lésû mûanyag nyílászárókra lettek cserélve, az
épület régi megjelenésénekmegtartásával.
A fenti pályázattól függetlenül, Újhegy külte-

rületen élõ lakosság számára szerveztük meg a
tanyagondnoki szolgálatot, amit szintén 2010.
január 1-jétõl mûködtetünk. A szolgáltatással
járó feladatokat egy fõ tanyagondnok, Lippert
László látja el, aki a külterületen élõk minden-
napi gondjain segít. A szolgáltatás része a szál-
lítás (a városban mûködõ szolgáltatások igény-
bevétele céljából), gondozás (ügyintézés,
gyógyszerkiváltás, bevásárlás stb.), szociális ét-
keztetés biztosítása és bármi, amire igényt tar-
tanak az ellátottak. A tanyagondnoki szolgálat
sajátossága, hogy nem csak munkaidõben áll az
ellátottak rendelkezésére, hanem az év minden
napján. Ezzel a szolgáltatással jelentõsen javul-
hat Újhegy lakóinak életminõsége, elszigetelt-
ségük pedig csökken.

Penke Tünde
intézményvezetõ

Bõvülnek a szociális szolgáltatások Ráckevén
AGyermekjóléti és Családsegítõ Szolgálat hírei
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Egy szûnni nem akaró belsõ kényszernek te-
szek eleget, amikor e tudósításomat leírt monda-
tokká formálva közlöm Önökkel tisztelt olva-
sók.
Elõzményként röviden a következõket:
A Katolikus Kör meghívására Mayer Mihály

pécsi megyéspüspök úr júniusban elõadást tar-
tott templomunkban. Látogatása után merült fel
bennünk az a gondolat, hogy még ebben az év-
ben egy zarándokút alkalmával székvárosában
látogassukmeg amegyés fõpásztor urat.
Levélben történõ megkeresésünkre �igenlõ�

választ kaptunk. Látogatásunk idõpontjának
2009. november 5.-e (csütörtök) napját jelölte
meg a fõpásztor úr. Számunkra a lázas szervezõ-
munka következett, ami kudarcoktól és keserû
csalódásoktól sem volt mentes. Nem egyszer üt-
köztünk a közöny, az érdektelenség áthatolha-
tatlannak érzett falába. Már-már úgy tûnt, hogy
emiatt a felfokozott reményekkel várt utazásunk
meghiúsul. Az isteni segítõ kegyelem azonban
munkálkodott. Ebben az esetben is csoda tör-
tént.November 2.-ára összejött a kellõ számú je-
lentkezõ és 5-én ötven fõvel elindulhatott a busz
velünk Pécs felé.
Az elõre egyeztetett idõpontra 10 órára bebo-

csátást kérve jelentkezhettünk a püspöki palota
bejáratánál. Mayer Mihály püspök úr, a hallban
várt már bennünket. Meglepetés erejével hatott
reá az ötven fõs zarándokcsoport. Mindannyiunk
számára érthetõ és felfogható mondatokkal is-
mertette velünk egyházmegyéje történetét, múl-
tat, jelent és az ismeretlen jövõ terveit is. Kéré-
sünkre megmutatta és kezünkbe adta az egyház-
megyéje egyik féltve õrzött kincsét, a mûdalban
megénekelt �Ibafai papi fapipát�. Kézrõl-kézre
adva csodáltuk meg a több mint százötven éves
remekmûvet. Feledhetetlen élménymaradtmind-
annyiunk számára. Szinte gyorsvonati sebes-
séggel száguldott velünk a rendelkezésünkre álló
idõ. Miattunk püspök úrnak is módosítani kellett
a korábbanmeghatározott napi programját.
Nemes lelkûségére vall az, hogy semmiféle

negatív megjegyzést mondvacsinált kifogást
nem közölt emiatt velünk. Idõt áldozott reánk.
A püspöki palotából a székesegyházba vitt to-

vább zarándokutunk, ahol leírhatatlan gyönyörû
látványban volt részünk. Szakavatott idegenve-
zetõ ismertette velünk a székesegyház történetét.
A kincstár kápolnában felbecsülhetetlen értékû
egyházi tárgyaknak lehettünk megtekintõi. In-
nen az altemplomba mentünk, ahol megláthat-
tukDulánszkyNándor (a székesegyház építtetõ-
jének, aki 1875 és 77 között székesfehérvári,
majd utána pécsi megyés püspök volt) és Janus
Pannonius püspökök végsõ nyughelyét. A látot-
takat sorokba leírni képtelenség, szavakkal el-
mondani sem lehet. Mindazokat kinek-kinek
látni kell.

A székesegyházból a Csontváry-gyûjtemény-
hez vezetett tovább zarándokutunk. Engem, a
mûvészeti ismeretekkel nem rendelkezõ laikus
szemlélõt is szinte letaglózott a kiállított festmé-
nyek látványa. Számomra hihetetlen valóságnak
tünt, karnyújtásnyi távolságra lenni a �Magá-
nyos cédrus�, a �Fohászkodó üdvözítõ�, vagy a
�Mária kútja Názáretben� címû festményekhez
és a többi kiállított mûvészi alkotáshoz. A gyûj-
temény megtekintése után szabad program kö-
vetkezett, mindenki saját belátása szerint oszt-
hatta be a rendelkezésére álló kevés idõt. Látni-
való pedig akadt bõven, annak ellenére is, hogy
a belvárosban mindenütt serény építési munkák
folytak, hiszen Pécs 2010-benEurópa egyik kul-
turális fõvárosa lesz.
Bármennyire is marasztaltak a látnivalók, sok

mindenre nem futotta idõnkbõl, hiszen délután
három órakor el kellett indulnunk haza.
Mi a zarándokút szervezõi, egy beígért látni-

valóval adósakmaradtunk útitársainknak.
Sajnos a korai sötétedés miatt nem tudtuk

megtekinteni Pakson aMakovecz Imre által ter-
vezett és megépített gyönyörû, modern templo-
mot. Mindezen tényezõ ellenére is mindannyian
feledhetetlen lelki élményekkel gazdagodtunk
ezen a napon. Az egy szigetbecsei, a kettõ szi-
getújfalusi és a többi ráckevei zarándokutas tár-
sunk, akik közül hárman a Szent Imre Katolikus
Iskola tanulói még, sokáig fognak emlékezni
erre a napra.
Talán a velünk utazó öt református keresztény

testvérünk is a feledhetetlenek közé véshetik be
zarándoktársaikkal együtt a hála háromnagy be-
tûjét �K.-N.-I.� (Köszönjük Néked Istenünk) a
tõled kapott lelki ajándékokat.
Záró mondatként csupán annyit, bár köztu-

dott az, hogy Pécs nem zarándokhely, mi vala-
mennyien úgy éreztük, hogy zarándokúton vol-
tunk.
Õszinte tisztelettel

Beliczay József

Zarándokutunk Pécsre

Felajánlás
Szeretettel felajánlanék 2 darab fenyõfát

karácsonyra két nagycsalád részére a kertem-
bõl.

Elérhetnek a 06-24-385-490-es telefonszá-
mon. Ebben a szeretetéhes világban a leg-
fontosabbnak azt érzem, hogy imádjuk az
Istent és szeressük egymást!

Kovácsné SchmidtMária

Ez év nyarán az unokám megkért, hogy ke-
ressek neki egy nagy kagylót a Dunában. Aki
már kutakodott az iszapban, az tudja, hogy a
kagylók fele már csak egy korábbi kagyló váza,
az itt élõ kagylók nagyságát pedig a mélyben
csak aprólékos tapogatással lehet kideríteni, és
közben fogy a levegõ�
A harmadik lemerüléskor a kezembe akadt

egy nagy és széles, úgynevezett tavi kagyló,
melyet felhoztam, ki is bontottunk, és a legna-
gyobb ámulatunkra több, apró kis igazgyöngyöt
találtunk a kagyló redõiben.
Nem tudni, hogy új kagylófaj vagy a víz tisz-

tasága, vagy más ok játszhatott közre ebben a
történetben, de tény, hogy a családi kereszten
szépen díszlik ez a természet vagy a teremtõ
ajándéka.

Dr. CzernyKároly

Köszönet Ismeretlen
Megtalálónak!

Köszönetet szeretnékmondani annak a be-
csületes megtalálónak, aki október 27-én a
Vízmûvek parkolójában megtalált mobiltele-
fonomat leadta a Tesco áruházban az ott dol-
gozó pénztáros hölgynek és biztonsági õrnek,
akik visszajuttatták hozzám.

WolczánGyörgy
ráckevei üdülõtulajdonos

Köszönet
Az újság hasábjain szeretnék köszönetet

mondani Ráckeve város vezetõségének,
hogy nagykorúságom alkalmából emléklapot
küldtek számomra. A gesztus nagyon jóle-
sett, köszönöm szépen!

Földházi Ibolya

Igazgyöngy egy dunai
kagylóban
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Az Árpád Fejedelem Általános Iskola
decemberi programja

2009. december 2. (szerda) 8.30-tól: Patakmentõ Mosómacik Interaktív
környezetvédelmi játszóház óvodásoknak és kisiskolásoknak.
Erre a programra szeretettel várjuk városunk nagycsoportos óvodásait is, az óvó

nénijükkel együtt.
A játszóház aktív résztvevõi lesznek iskolánk alsó tagozatos tanulói is.

2009. december 1-3-ig (keddtõl-csütörtökig): Nyílt órák az elsõ osztályokban
A nyílt órákra hagyományainkhoz híven, várjuk az elsõ osztályos tanulóink

szüleit és az óvó néniket. Bepillanthatnak az iskolánkban folyó színvonalasmunká-
ba, megnézhetik hogyan haladnak tanulóink a betûk és a számok birodalmában.

2009. december 4. 10 óra Mikulásváró-gyermekmûsor: Erre a programra
szeretettel meghívjuk városunk óvodásait, várjuk együtt aMikulást!

2009. december 2-4-ig (szerdától péntekig) 14.30-16.30: Karácsonyi
ajándékvásár

Nagyok voltunk. Vége. November 21-én az ELÕDÖNTÕBEN 3.
helyezettek lettünk. Sajnos ez kevés volt a döntõbe jutáshoz.
Szeptember végén kezdõdött a TV2 által meghirdetett �Földön, vízben,

levegõben� SPORT verseny NAGY VAGY címmel. A versenyt a buda-
pesti SPORTMAX-ban (XII. Csörsz utca) rendezték. Állítólag ez az or-
szág legmodernebb csarnoka, uszodája. Az országból 32 csapat nevezését
fogadták el. Az elõdöntõbõl, középdöntõbõl elsõ helyen jutottunk tovább.
Iskolánknak 4 kerékpárt nyertünk.
Csapatunk tagjai voltak: Gyerekek: Fésû Lajos 4. b, Sági Bettina 4. b,

Körmendi Fanni 4. b, Feith Tamás 4. a, Lukács Dániel 7. b, Varga Eszter
6. a, Laki Eszter 8. a, Hutás Renáta 8. a, Körmendi Lukács Dominik 6. b,
Borbély Attila 8. b, aki a 10. felnõttet helyettesítette.
Felnõttek: Gudra Zsuzsanna, Kovács Attila, Papp László, Schneider

Gabriella.
Kétszer Balogh Gábor öttusa világbajnok, egyszer Torres Dani énekes

volt a 10. csapattagunk.
Köszönöm TAPODI ATTILÁNAK a faanyagot, CSÖMÖRI

JÁNOSNAK a hordót, ERDÕS BÁLINTNAK az ajándék borokat,
VARGA LÁSZLÓNAK az almát, KARCAGI SÁNDORNAK, aki
ingyen rendelkezésünkre bocsátotta az USZODÁT felkészülésünkhöz.
Köszönöm SOLTINÉ NÓRI, KOVÁCS KATI, FÉSÛNÉ

MAGDIKA, FEKETÉNÉÉVA, GYETKÓZSUZSI kollégáimnak, hogy
szervezték, összefogták 60-80 fõs SZURKOLÓTÁBORUNKAT.
Köszönöm FEGYÓNÉMARIANNAK, hogy diszkréten végigfényké-

pezte versenyeinket.

Köszönöm NAGYNÉ KISS ORSINAK a képek nyomtatását,
VIRÁGH BEÁNAK a tabló készítését, JUHÁSZ KATINAK a Ráckeve
címeres transzparenst. Osztályomnak, a 7. b-nek a festést.
KöszönömVÁSÁRHELYI TIBI kollégámnak a számítógépes grafikai

munkáját.
Köszönöm PAPP LACI kollégámnak, aki értelmezte, átgondolta és

csendes szigorú irányításával koordinálta csapatunk felkészülését, valamint
szinte az összes eszközt legyártotta CSIZMADIALAJOS bácsival.
És nem utolsósorbanKÖSZÖNET azÁrpád FejedelemÁltalános Isko-

la igazgatójának, SOLTI JÁNOSNAK, aki mindenben a segítségünkre
volt, aki a bizalmával kitüntetett minket, és anyagilag is elismerte teljesít-
ményünket.
Nagyon jó volt ott lenni, nagyon jó volt együtt küzdeni!
IGAZI CSAPATMUNKAvolt, ami sok embert összehozott!
A csapat nevében: SchneiderGabriella

Háromszor a TV2-benNAGYVAGY!
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Hagyományosan Szent Imre napján rendezte a székesfehérvári Szent
Imre Katolikus Általános Iskola és Óvoda �Barokk barangolások� címû
egyházmegyei versenyét. A vetélkedõ két fordulós: Az elsõ fordulóban
Székesfehérváron barangolva ismerhetik meg a résztvevõk a város barokk
nevezetességeit. A nyolc állomáson, melyek közt templomok, múzeumok,
illetve papi otthon is szerepelt, felkészült elõadók mutatták be a helyszín
történelmi,mûvészeti értékeit. Képet kaphattunk a szerzetesrendek életérõl,
az orgona történetérõl, védõszentek tetteirõl, a barokkmûvészet jellegzetes-
ségeirõl.
A barangolás után következett a második forduló, melyben a verseny-

zõknek számot kellett adniuk megfigyeléseikrõl, frissen szerzett ismere-
teikrõl. Változatos tesztfeladatok, kreatív feladatok váltották egymást. Alsó
tagozatos diákjaink: Novák Katalin, Novák Zsombor, Novák Gábor és
Lindner Sára kiváló megfigyelõnek bizonyult, a vetélkedõn 2. helyezést
értek el. Nekik szereplésükhöz gratulálunk, a vetélkedõ szervezõinek pedig
a gondos szervezésért, mely a versenyt zökkenõmentessé tette.

Mertl Attila

BAROKK BARANGOLÁSOK

A Szent Imre Bál képei

Fotók: Jáki Réka

�Betlehemnek áll a sugara:
Tán valamit jelent az óra?
Mert nagy ragyogás látszik,
Nap, s hold csillaggal játszik:

Tartsunk arra!�

Meghívó

Szeretettel várunkminden kedves érdeklõdõt
hagyományos karácsonyimûsorunkra,

melyen közremûködnek
hangszeres és néptáncos növendékeink,
a ráckevei óvodások, a Dínom-Dánom

népzenei együttes,
valamint a Bara népzenekar.

Helyszín:
Savoyai-kastély

Idõpont:
2009. december 17. csütörtök 18 óra

Az iskola vezetése

A Ránki György Alapfokú Mûvészeti Iskola hírei



Továbbra is szeretettel ajánljuk a �Szeretettel
vár Ráckeve és a szigetzug� címû kiadványt
Ráckevérõl!
A könyv bemutatja Ráckevét, mely csodála-

tos természeti környezetben fekszik, a Csepel-
sziget déli részén. Tükrözi a Duna-parti, törté-
nelmi kisváros hangulatát annak folyóparti sétá-
nyaival, neves mûemlékeivel, elõbukkanó kö-
zépkori emlékeivel, annak minden bájával, va-
rázsával. Bemutatja a régi fahíd helyén amillen-

nium idõszakában épített vas hidat, a szecesz-
sziós stílusban épült városházát ugyanúgy, mint
az itt található kikapcsolódási lehetõségeket,
mint a vízi sport, horgászat, csónakázás, evezés,
úszás, lovaglás vagy a nyári sportprogramok.
A kiadványmegvásárolható a ráckevei Árpád

Múzeumban, a ráckevei Tourinform Irodában
és a Sophia Könyvesboltban!

Közeledik a karácsony, nagyon szép ajándék
mindenkinek! Vásárolják meg és szerezzenek
örömet saját maguknak, szeretteiknek, barátaik-
nak!

Jáki Réka
Fotók: SzabóVirág

�Szeretettel vár Ráckeve és a szigetzug�
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Könyvtári hírek
TINI KLUBPROGRAMJAI

DECEMBERBEN

2009. dec. 04.:Várjuk együtt aMikulást!
Kézmûves foglalkozásokMikulásra!
Dec. 11.:Boszorkánypéntek
Közeledik Luca napja � Szokások és hagyo-

mányok felelevenítése
Dec. 18.: BETLEHEMESELÕADÁS
Minden kedves szülõt és gyermeket szeretet-

tel várunk a Gyermekkönyvtárban a Tini Klub
tagjainak elõadására!
A SZOMBATI VERSENY gyõzteseinek

kihirdetése
�Ki jön többet szombaton?�

***
ATÉLI SZÜNETBEN IS

PROGRAMOKKAL
VÁRAKÖNYVTÁR!

Szünet elsõ napja: Dec. 19.:
� Karácsonyi csillagok,
� fenyõdíszek készítése

Dec. 21.: � a természet kincsei ajándékba,
Dec. 22.: � karácsonyi angyalka készítés
Dec. 23.: �Karácsonyi sütemény készítés!
(Édesmarcipángolyók)

APROGRAMOKMINDENNAP 10-16
ÓRÁIGTARTANAK!

SZERETETTELVÁRUNKMINDEN
KEDVESÉRDEKLÕDÕT!

***
Amegbocsátás hete

A Skarica Máté Városi Könyvtár 2009.
december 15-19. között �Megbocsátás hete�
akciót rendez.
Ezen idõszak alatt késedelmes olvasóink bün-

tetlenül, a késedelmi díj elengedésével
hozhatják vissza a náluk lévõ dokumentumokat.
Ünnepi nyitvatartás
A Skarica Máté Városi Könyvtár nyitva

tartása a karácsonyi ünnepekre tekintettel az
alábbiak szerint módosul.
2009. december 21. hétfõ: 8.00-17.00
2009. december 22. kedd: 8.00-17.00
2009. december 23. szerda: 8.00-17.00
2009. december 24.-2010. január 4.: ZÁRVA
Nyitás 2010. január 5-én reggel 8 órakor.
Kellemes Karácsonyi Ünnepeket és Boldog

Új Évet minden kedves olvasónknak!

Akönyvtármunkatársai

December 1. kedd
Gyermekruhavásár 9.00-12.00
December 2. szerda
Véradás 12.00-18.00
December 4. péntek
Vegyescikkvásár 9.00-15.00
Polgárõrök soros összejövetele 19.00
December 5. szombat
Mikulásfutás 15.00
December 7. hétfõ
Termékbemutató 15.00-19.00
December 9. szerda
Vegyescikk vásár 9.00-12.00
December 10. csütörtök
ÕszidõNyugdíjas klub soros összejöv. 16.00
December 11. péntek
Csala Sándor kiállításánakmegnyitója 18.00
December 13. vasárnap
�Aprók tánca� Táncház - Tánc- és énektanítás

16.00
Kézmûvesség 17.00
December 14. hétfõ
Termékbemutató 9.00-13.00
December 17. csütörtök
Termékbemutató 9.00-12.00
December 19. szombat
Karácsonyi Koncert a Savoyai-kastélyban

18.00
Kiállítások:
KeveGaléria

Minya Mária keramikusmûvész. A mûvek
megtekinthetõk 2009. december 6-ig.
Csala Sándor grafikusmûvész. Megnyitó:
2009. december 11. (péntek) 18.00 órakor a
Keve Galériában. A mûvek megtekinthetõk
2010. január 10-ig.

Városi Képtár
AXX. századi természetelvû festészet és a vá-
ros környékén élõ mûvészek bemutatkozása,
valamint Patay László � Munkácsy-díjas �
festõmûvész állandó kiállítása tekinthetõmeg.

Rendszeres foglalkozások:
� Minden hétfõn és szerdán 18.30-tól modern
tánc � Minden szerdán 14.30-tól nyugdíjas
torna � Minden csütörtökön 9.30-tól babarin-
gató � Minden pénteken 18.00 órától a Dí-
nomdánom Népzenei Együttes próbái � Min-
den pénteken 19.30 órától a Kéve Néptánc-
együttes próbája � Hétköznap délutánonként a
Bokréta Néptáncegyüttes gyermekcsoportjai-
nak próbái

Szolgáltatásaink:
� Terembérleti lehetõség: 35-120 m2-ig. Ter-
meink alkalmasak elõadások, konferenciák,
gyûlések, bemutatók, mûsorok, vásárok ren-
dezéséhez, lebonyolításához. Biztosítani tu-
dunk hangosítást, projektoros kivetítést,
bútorokat, plakátozást. � Ráckevei Újság
kapható! � Ingyenes Internet elérési pont

DDeecceemmbbeerr  hhaavvii
pprrooggrraammjjaa
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A francia nagykövetségen találkoztam René
Roudaut nagykövet úrral október 22-én. Kedves
ráckevei polgártársunk: Sárdi Péter államtitkár
ekkor kapta meg a francia Becsületrend lovagi
fokozatát, (akit egyébként Ráckeve város koráb-
ban Pro Urbe díjjal tüntetett ki). Most a legma-
gasabb rangú francia kitüntetéssel jutalmazták
meg, a francia-magyar kapcsolatok erõsítéséért,
a francia nyelv és kultúra parlamenti eszközök-
kel történõ támogatásáért. Ezért a két évtizeden
át végzett munkásságért tüntette ki a Francia
Köztársaság elnöke.
Sárközy elnök megbízottjaként jelent meg az

ünnepségen Jean-Claude Mignon képviselõ, az
Európa Tanács alelnöke, aki egyben a francia
Parlament Európa Tanács-i delegációjának ve-
zetõje és Dr. Hoffmann Rózsa képviselõ asszony
(KDNP), a Magyar Országgyûlés Magyar-
Francia Baráti Tagozatának elnöke is jelen volt
a kitüntetés átadásán.
Már három évtizede dolgozik beszélgetõtár-

sam, Roudaut nagykövet úr eredményes hivatá-
sos diplomataként. Korábban szolgáltMoszkvá-
ban és Bonnban. Kulturális, tudományos taná-
csosként mûködött Marokkóban, nagykövet volt
Ugandában. Hazánkban 2007 szeptembere óta
nagykövet. Roudaut úr jól érti és érzi a kisebbsé-
gi lét gondjait is, hiszen maga is breton szárma-
zású, kisebbségi származását büszkén vállalja.
A baráti hangulatú találkozás a nagykövetsé-

gen alkalmat adott arra, hogy közös múltunkról,
a magyar vidékrõl és a kisebbségi sors gondjai-
ról faggassam õt. Beszélgetésünk gondolatsora
bizonyára érdekli a ráckevei polgárokat is. A
nagykövet úr korábban városunkkal, Ráckevé-
vel is megismerkedett, itt nálunk egy egész napot
töltött. Beszélgetésünket is ennek a szellemében
folytattuk.
A baráti hangú interjú szövegét az alábbiak-

ban adjuk közzé a Ráckevei Újság olvasóinak:
� Kedves Nagykövet Úr! Kérem, beszéljen

önmagáról a ráckevei polgároknak! Milyen
szakmai és személyes háttérrel érkezett Buda-
pestre?
� Hivatásos diplomataként legfõbb érdeklõ-

dési köröm Európa. A 1980-as évek elején
Moszkvában voltam kiküldetésben, majd Bonn-
ban dolgoztam a követségünkön. Párizsban az
1990-es években Kelet-Európával foglalkoz-
tam. A fejlesztés támogatása volt a feladatom.
Késõbb Marokkóban és Ugandában töltöttem
be különbözõ beosztásokat.
� Mikor foglalta el állomáshelyét Budapes-

ten? Milyen benyomásokat szerzett az itt töltött
idõ alatt a magyar emberekrõl?
� Magyarországi francia nagykövetté 2007-

ben neveztek ki. Budapesti állomáshelyemet

szeptemberben foglaltam el, két nappal Sárközy
elnök magyarországi látogatása után. Látja, ez a
tökéletes idõzítés! A kinevezést általában három
évre kapjuk, de remélem, hogy legalább egy év-
vel továbbmaradhatokÖnöknél!

� A magyar történelem több alkalommal is
összefonódott a francia történelemmel. Milyen
tanulságokat vonhatunk le napjainkban az el-
múlt évszázadok közös történelmi élményeibõl?
� Igen: Magyarország és Franciaország régi

és gazdag közös történelemmel rendelkezik: II.
Szilveszter volt az elsõ francia pápa 999-tõl
1003-ig, aki megalapította az Esztergomi Egy-
házmegyét, és segített a német papi rendtõl füg-
getlen magyar papság létrehozásában. Illetõleg
õ tette lehetõvé, hogy Szent Istvánt a Magyar
Királyság elsõ királyává koronázzák 1000 kará-
csonyán. Történelmünkben vannak olyan fáj-
dalmas epizódok is, mint a két világháború.
Ezek esetébenMagyarország annyit szenvedett,
és igen súlyos árat fizetett!
Most 2009-ben vagyunk, s Magyarország

visszatért természetes családjához, Európához.
A történelem ezen utolsó századából levonható
az a tanulság, hogy semmi tartós nem építhetõ
erõszakra és a demokrácia megvetésére. Az ala-
kuló Európában osztozunk ugyanazokban az ér-
tékekben, emiatt közös jövõnket optimizmussal
nézhetjük, ha szembe tudunk nézni a globalizá-
ció, a környezetvédelem és a javak világméretû
elosztása által támasztott kihívásokkal.
� Úgy tudjuk, az Ön anyanyelve breton. Be-

széljen a breton emberekrõl, kultúrájukról, nyel-
vükrõl! Segített-e a kisebbségi sorsban élõ ma-
gyarság körülményeinekmegismerésében azÖn
nemzetiségi háttere?
� Igen, Bretagne-ban születtem és továbbra is

kötõdöm a régiómhoz, kultúrájához és nyelvé-
hez. Kevesebb, mint háromszázezer ember be-
szél breton nyelven, ezért anyanyelvem veszé-
lyeztetett nyelv. Megértem a magyarok kulturá-
lis és nyelvi elszigeteltségének érzését. Minden
bizonnyal ez az érzékenység tette lehetõvé,
hogy igen gyorsan egy hullámhosszon legyek
Magyarországgal és amagyarokkal.
Mindazonáltal bármilyen szép is a régióhoz

való kötõdésem, ez nem feledteti velem látókö-
röm többi dimenzióját: Franciaországot, Euró-
pát és a világot� Az identitás fogalmának csak
akkor van értéke, ha nem vezet a valós vagy
képzelt identitás megmerevedéséhez és nem
akadályozza meg a széles világ elõtti nyitást.
Homo sum et humani nihil alienum est a me
puto � Ember vagyok, és semmi emberi nem
idegen tõlem.
� Mennyire sikerült megismernie a magyar

vidéket?
� Annyit utazomBudapesten kívül, amennyit

tudok, azaz havonta két-három alkalommal. De
az önök csodálatos hazájának igen sok táját kell
mégmeglátogatnom!
� Úgy hallottuk, Ön járt már Ráckevén.

Savoyai Jenõ itt építtette birtokán az elsõ barokk
stílusú kastélytMagyarországon.
� Igen, jártam már Ráckevén Sárdi Péter ba-

rátom meghívására, akinek itt van háza és ide
kapcsolják a családi kötelékei. Ráckeve csodála-
tos város, ahol nemcsak a múlt, Savoyai Jenõ
kastélya, vagy a középkori szerb templom gyö-
nyörû ikonosztáza megtalálható, de lebilincsel-
tek a katolikus templom kortárs mesterének,
Patay Lászlónak szekkói is.
�Kérem, szóljon Sárdi Péter kitüntetésérõl is!

Mivel érdemelte meg ezt a legmagasabb rangú
francia kitüntetést?
�Örömmel nyújtottam át neki a Becsületrend

lovagi fokozatát. Ez a Francia Köztársaság leg-
magasabb kitüntetése. Õ valóban igen aktívan
hozzájárult a magyar Országgyûlésben folyta-
tott tevékenységével a francia-magyar kapcsola-
tok továbbfejlesztéséhez. A Parlament admi-
nisztratív és külpolitikai munkája területén segí-
tette a magyar Országgyûlés csatlakozását a
francia kultúrát és nyelvet ápoló nemzetközi
parlamenti intézményekhez. Az Európa Tanács-
ban folytatott tevékenysége lehetõvé tette a ma-
gyarországi intézmények demokratikus tovább-
fejlesztésének megerõsítését 20 év alatt. Ezt a
fontos munkát honorálta a francia kormány elõ-
terjesztése alapján az államelnök. És örülök
neki, hogy ezt Péter barátom, és az Õ személyé-
benMagyarország is kapta!
Nagykövet Úr, köszönöm a beszélgetést!

Kovács József László

EGYCSÉSZEKÁVÉ...
ROUDAUT francia nagykövettel közös történelmünkrõl,

a magyar vidékrõl és a kisebbségi sorsról

Sárdi Péter és René Roudaut
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�A szeretet a lét legnagyobb hatalma.
E kimeríthetetlen forrás sosem apad.
Szintje mindörökre egyenletes marad.�

/SzepesMária/

A karácsonyi ünnep közeledtével különös
örömmel, jósággal, együttérzéssel, szeretettel te-
lik meg a szívünk. Egymáshoz kedvesebbek le-
szünk és segítõkészek. A családban elsimulnak
a viták, civakodások, legalábbis bízom benne,
hogy így van. Ez így mûködik, hiszen ünnepre
készítjük fel lelkünket. Karácsony kis Jézus szü-
letésének és a család összetartozásának az ünne-
pe. A szeretet minden emberben benne lakozik.
Sokszor nehéz helyzetekben, idegesen, fe-

szültségben megbántjuk a másik embert, amit
késõbb megbánunk. Ha lehiggadva elismerjük
magunknak, hogy ok nélkül vétettünk a másik-
nak, szabad megbeszélni a problémát és szabad
bocsánatot kérni. A megbocsájtás is a szeretet-
bõl fakad. Így nemharagszunk egymásra és nem
hordjukmagunkban a tüskét.
Így életenergiánk egy részét nem pazaroljuk a

gyûlölködésre. A rossz, gonosz gondolatok fel-
emésztik a szervezetet, s elõbb-utóbb valame-
lyik testrészünk bánja a kárát, mert megbeteg-
szünk. Nem gondolom, hogy betegen olyan bol-
dog tud lenni az ember.
Ezért érdemes rossz napokat szerezni ma-

gunknak? Egyáltalán nem, hiszen az ünnepi fa
alá ajándékokat készítünk. Ezt csak tiszta
szívvel érdemes megtenni. Ebben a szeretetünk
van benne. A legfontosabb, hogy milyen érzé-
sekkel gondolunk a másikra, van e szeretet ben-
nünk iránta.
Ebben a nehéz esztendõben anyagilag át kell

gondolnunk az adakozást, sajnos lehetõségeink
behatároltak. Mi magunk is készíthetünk aján-
dékokat.
Az alábbi kis történet is errõl szól.
Juditka a nagyobbik kislány azon töri a fejét,

hogymilyen ajándékkal szerezhetne örömet kis-
húgának a karácsonyi fa alatt. Sajnos a zsebpén-
zébõl nagy ajándékra nem telik. Amire gondolt
az sokba kerül. A szobájukban sorra vette Ka-
tuska játékait. Keresgélés közben meglátta kis-
húga kedvenc babáját pucéran. A kis ruhácska
kint maradt a teraszon, sajnos a kutyuskának
megtetszett és alaposan megszemlélte, csak az
volt a baj, hogy a fogaival.
No, csapott a homlokára,megvanKatus aján-

déka! Varr a babára egy ruhát! Igen ám, de hon-
nan vesz hozzá anyagot? Szaladt a szekrényhez,
az aljában voltak a kinõtt ruhák.
Megtalálta húga volt kedvenc szoknyáját. Na-

gyon boldog volt az ötletétõl. Jó, hogy szót foga-
dott anyának, amikor együtt varrogattak. Édes-
anyamegmutatta hogyan kell a tûvel öltögetni és

különbözõ öltéseket is gyakorolt. Még a szabást
is elõtte csinálta. Milyen szerencse, hogy lel-
kesedett ezért a tevékenységért! Ezzel elvonult a
szerzeményeivel, nehogy a kicsimeglássa.
Óvodás, nagycsoportos és nagyon büszke

erre, mert jövõre már iskolás lesz.
Így délutánonként sikerült elkészítenie az

ajándékot, gyönyörû lett a baba ruhatára. Színes
papírba csomagolta a szép ruhába öltöztetett já-
tékot és biztos helyre tette.
Izgalommal várta a Szent estét. Gyertyagyúj-

táskor igalommal várta az ajándék kicsomago-
lását.
Katuska türelmetlenül bontotta ki a csomag-

ját, örömmel kiáltotta: A kedvenc babám!
Gyönyörû ruhája van, pont olyan mint ami-

lyen a legkedvesebb szoknyám volt!
Egész este le sem tette az ajándékát, még

aludni is magával vitte.
Juditkának ez a karácsonyeste felejthetetlen

maradt.
Lehet kis dolgokkal is nagy örömet szerezni.
KívánomÖnöknek, hogy hasonló örömökkel

teljen el az ünnep szívükben szeretettel és
egymás iránt megértéssel
BoldogKarácsonyi Ünnepeket!

ZákányErzsébet
természetgyógyász
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Töltsük a karácsonyt szeretetben

Adventkor szokás koszorút készíteni. Sokan
készítjük, vásároljuk, de vajon tudjuk e milyen
fontos vallási szokás vagy hagyomány áll mö-
götte?
Az elsõ karácsony, amikor a koszorú az áhíta-

tos várakozás részévé vált, 1860-ban volt, ami-
kor a berlini árvaházban JohannHeinrichWic-
hern evangélikus lelkipásztor az ünnep elõtt
gyertyákkal díszített kör alakú, abroncsos csil-
láron jelezte a még karácsonyig hátralévõ idõ
múlását. Talán az árvaházi gyerekekmásoknál
még türelmetlenebbül várhatták a karácsony
érkezését.
Még elõbb, a románkori templomokban is

voltak körcsillárok, de a múló idõ jelzése meg-
gyújtott gyertyákkal, ez a gondolat voltmaga az
újdonság. A fenyõkoszorút kezdték használni
erre a célra világszerte. A népszokás szerint ko-
szorút kötöttek a nyári napforduló napján is,
amikor legrövidebb az éjszaka, vagyis június
24-énKeresztelõ Szent János, vagy a hagyomá-
nyos hazai megnevezés szerint Szent Iván nap-
ján: virágokból, aratás befejeztével kalászos szal-
mából, szüret végeztével szõlõbõl. E nagy múltú
szokások mellé a múlt század második felében
került az adventi koszorú hagyománya.

Az adventi koszorú általában fenyõágból
készített kör alakú koszorú, melyet négy gyer-
tyával díszítenek. A gyertyák színe katolikus
körökben egy rózsaszín kivételével lila. Az elsõ
koszorúban 19+4 gyertya volt, jelképezve a
hétköznapokat is.

A gyertyákat vasárnaponként gyújtják meg,
minden alkalommal eggyel többet. A világító
gyertyák számának növekedése szimbolizálja a
növekvõ fényt, amelyet Isten Jézusban a várako-
zónak ad karácsonykor.

Az adventi koszorút az észak-német területe-
ken, fõleg protestáns környezetben készítették
századunk elején.MajdAusztriában is népszerû-
vé vált a katolikus lakosság körében is. Magyar-
országon fõleg a második világháborút követõ
idõben vált szokásossá, templomokban, köz-
épületekben, otthonokban adventi koszorút a
csillárra függeszteni. Különös izgalma az ad-
venti vasárnapoknak: elõször egy,majd két, há-
rom, végül négy gyertya gyulladhatmeg rajta...
Katolikus liturgiának megfelelõ adventi ko-

szorú, három lila és egy rózsaszín gyertyával
Minden gyertya szimbolizál egy fogalmat:

hit, remény, szeretet, öröm.
Vannak hagyománytisztelõk, amelyek

Advent angyalait szimbolizálják a koszorúkon,
ezért az õ általuk készített adventi koszorúk
gyertyái a karácsony elõtti vasárnapok liturgi-
kus színeiben jelennekmeg.
Az adventi koszorú hagyománya lelki

megtisztulásra és megújulásra is alkalmat ad,
hogy az ünnep, csakugyan ünnep legyen, és ak-
kora figyelemmel fordulhassunk egymáshoz,
amelyet mindannyiunkmegérdemel.

Összeállította: Jáki Réka

Az advent i koszorú



Aráckevei piac sétányon felállított sátor alattmegkezdõdött amunka.A
hajómalomházhajó úszó részét rakták össze. Az éjszakai õrzést a Ráckeve
és Újhegy Városi Polgárõrség és az 1956Magyar Nemzetõrség Ráckevei
Egysége közösen vállalták.

Egy pillanatkép a sátor alól.

A völgyhajó elõkészítése a szállításra.

A 4 tonnás völgyhajómegérkezése a piactérre.

A hajóépítõk az elkészült hajón. Jobbról a második férfi Mike Miller ír
vendégünk, akirõl az újság elõzõ számában írtunk, aki felajánlotta segítsé-
gét nagy lelkesedve belevetve magát a hajóépítés munkálataiba reggeltõl
estig keményen dolgozva a többiekkel napmint nap.

2009. december 13
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A 11 tonnás házhajó vízretételét hosszú órákon át az õszi napsütésben a
város apraja-nagyja kísérte feszült érdeklõdéssel. A többszöri próbálkozás
sem riasztotta el a biztató nézõközönséget.

Komlósi Péter esperes és Szõgyényi Gábor tanácskoznak a a vízre
eresztés lehetõségérõl.

11 tonnás házhajó a vízretétel elõtt.
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Megérkezett a helyére.

Készül a házhajó és a völgyhajó közötti átjáró.

Aki ott ácsorgott több órán át november 26-án a sétányon a hajómalom
vízre emelésénél, azt hiszem érezhette, hogy egy közös cél, álom valóra
váltása érdekében még igenis össze tudnak dobbanni a szívek. Visszafoj-
tott lélegzettel némán hallgattuk a házhajó testén a hevederek feszülését,
amint megemelkedett a hajó. Igaz, a mûvelet elõször nem sikerült, de a ki-
tartás és a szakértelem nemvolt eredménytelen: a kora délutáni órákra víz-
re ereszkedett a hajómalom és most már valóban ott ringatózik a Dunán a
kitámasztó völgyhajóval együtt. Ez a vízimalom mindannyiunké, vigyáz-
zunk rá, hiszen közösmúltunk, történelmünk, hagyományaink jelképe.
A Havária Kft. biztosította a beemeléshez szükséges mûszaki hátteret.

A völgyhajó leszállítását aMOBIL TRANS vállalta. A beemeléshez a ge-
rendákat Szabados János biztosította, a helyszínre Csereklei József szállí-
totta. A víz alatti munkálatokat az AQUALPIN Bt. végezte. A henger-
széket Sári József szállította.Amunkálatokban résztvevõknek forró teáról,
a nézelõdõknek forralt borról Petre Béla gondoskodott.
Gratulálunk a szervezõknek, az ott dolgozó férfiaknak, önkéntes segí-

tõknek, és nem utolsósorban Szõgyényi Gábornak, aki ezt az egész mûve-
letet levezette, és hónapok óta a motorja ennek a hatalmas vállalkozásnak.
Köszönjük, �...Ez jómulatság, férfi munka volt�!

Jáki Réka
Fotók: DarabontMária,

Jáki Réka, SzõgyényiGábor
***

Az alapítvány támogatói:

BedeGábor Ráckeve
Bezsenyi József Ráckeve
Bukovszky István Ráckeve
Bukriné Gyengési Erzsébet Ráckeve
Csiszár Lajos Ráckeve Csiszár Festékbolt
Csereklei József Ráckeve
Dobor Sándor Ráckeve
Frindt Antal Ráckeve
Illés János Ráckeve
v. Józsa Sándor Ráckeve
Piróth Tibor RáckeveMOBILTRANS
Komlósi Péter Ráckeve
Kovács Gyuláné USA
Kovácsné SchmidtMária Ráckeve
Krepsz Imre Ráckeve
Moharos László Ráckeve
Orosz Ede Ráckeve
Osztoics Jánosné Ráckeve
Papdi Tamás Ráckeve
Rátkai László Ráckeve
Szabados János Ráckeve
Szeredi László Ráckeve
Szeredi László Felcsút
Szõgyényi Lászlóné Ráckeve
Taligás Sándor Ráckeve
Varga István Toronto
Pongrácz József Ráckeve
Vargáné Pócs Judit Budapest
Varró Sándor Tass

Köszönjük a támogatást!
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2009. november 15-
én nagysikerû egész-
ségnapot szervezett az
Ács Károly Mûvelõ-
dési Központ az
ÁNTSZ Ráckevei
Kistérségi Intézete, va-
lamint az Életpont
Nonprofit Kft.
A nap folyamán át-

lagosan több mint 70
fõ vett részt egy-egy
szûrõvizsgálaton, illet-
ve tanácsadáson, ösz-
szesen mintegy 300-
an.
Három különbözõ

témájú elõadás hangzott el sok érdeklõdõvel. A
gyerekek számára kézmûves foglalkozásokat
tartottak, hogy szüleik nyugodtan vehessenek
részt a programokon. A nap folyamán három
gyógymasszõr segített felfrissülni bármely
résztvevõnek.
Kísérõ eseményként megkóstolhattunk szá-

mos reformkonyhai készítményt, mint pl. a ve-
getáriánus hurkát, töltött káposztát, rakott kelt,
csicseri borsó pörköltet, 6 féle salátát, zöldség-
pástétomokat, zöldség- és gyümölcsleveket
(cékla, káposzta, alma), diós, paradicsomos, sü-
tõtökös édességeket, vásárolhattunk teljes kiõr-
lésû búza-, zab- és rozslisztet, aszalt gyümölcsö-
ket, szójavirslit és még sorolhatnánk tovább.
Nem folytatjuk a sort, inkább megosztjuk jö-

võ évi terveinket Önökkel, mely szerint a tavasz
folyamán ismételten tartunk egészségnapot, va-

lamint az év elejétõl fõzõtanfolyamot szerve-
zünk a reformételek elkészítésének elsajátításá-
ra. Részleteket a Ráckevei Újság januári számá-
ban olvashatnak majd, de már most várjuk a je-
lentkezéseket a Mûvelõdési Központ telefon-
számán vagy személyesen �FÕZZ, EGYÉL,
ÉLJ EGÉSZSÉGESEN!�
Köszönet a szûrõvizsgálatokat és tanácsadá-

sokat végzõknek, az ÁNTSZ fõorvosasszonyá-
nak és munkatársainak, dr. Novák Gábor fog-
szakorvosnak, dr. Matus István pszichiáternek,
Tóth Gábor élelmiszeripari mérnöknek, Fekete
Dávidnak, a masszõröknek, a ráckevei és kis-
kõrösi aktivistáknak a finom étkek elkészíté-
séért.

BudaiGábor
Mûvelõdési Központ Igazgatója

Fotók: DarabontMária

�Váljék egészségünkre�

Sokat foglalkozunk mostanában az influen-
zák és téli náthák, bakteriális fertõzések idején a
szervezetünk immunrendszerével. Nincs nap,
hogy a médiákban különbözõ szakértõk és nem
szakértõk nem fejtegetnék ezt a témát. Termé-
szetesen a komoly orvosi véleményekkel nem
szeretnénk itt felvenni a versenyt, de gondoltuk,
hogy kicsit az újság olvasói számára közelebb
hozzuk, mi is az az immunrendszer és hogyan
erõsíthetjük meg szervezetünk védekezõ rend-
szerét a különbözõ betegségekkel, fertõzésekkel
szemben.
A szervezetnek azt a tulajdonságát, hogy ké-

pes ellenállni a fertõzõ betegségeknek, immuni-
tásnak nevezzük. Létezik természetes és szerzett
immunitás. Az újszülött immunrendszere fejlet-
len. A teljes mûködõképessége hat hónapos ko-
rára alakul ki. Ezért fontos, hogy a kicsiket óv-
juk a fertõzésektõl.
Immunitásunkat megszerezhetjük védõoltás-

sal, szérumterápiával vagy enyhe fertõzõdéssel.
Immunrendszerünk véd a fertõzésekkel

szemben, megóv attól, hogy a vírusok, baktériu-
mok, gombák, élõsködõk elárasszanak bennün-
ket. A mikroorganizmusoktól a fehérvérsejtek,
az azokból kijutó fehérjék �, amelyeket antites-
teknek nevezünk � védenekmeg.
A fehérvérsejtek a vér alkotóelemei. Kering-

nek a vérárammal, a hajszálerek falának parányi
sejtjein át jutnak a test szöveteibe, ahol elpusztít-
ják a kórokozókat. Az elpusztított sejtek nyirok-
rendszerünkbe kerülnek. A nyirokcsomók kap-
csolatban állnak a nyirokerekkel, gyakorlatilag
az immunrendszer raktárai, de szûrõszerepük is
van. Ilyen szûrõk a mandulák, a hónalji és lágy-
ágyéki nyirokcsomók, hogy csak a legkönnyeb-
ben kitapinthatóakat említsük. Egy-egy fertõ-
zéskor a nyirokcsomókmegduzzadhatnak.

Antigének
Az immunrendszerünk felismeri a szerveze-

tünkbe jutott idegen anyagot (antigént).
(Antigén = baktérium, vírus, káros idegen
anyag, meg nem emésztett fehérje stb.)
A felismerést követõ két-három napban fejlõ-

dik ki a reakció. Ez azt jelenti, hogy a mikroor-
ganizmusokat hordozó immunsejtek gyorsab-
banmozognak és osztódnak, többmillió lesz be-
lõlük, így gyorsan rendet tesznek az immun-
rendszerben.A szervezet általában erõsebb a be-
tolakodó és támadó kórokozóknál, tehát gyõz.
Ha a szervezet ugyanazzal az antigénnel másod-
szor vagy többedszer kerül kapcsolatba, a reak-
cióidõ rövidebb, a szervezet gyorsabban gyõzi le

Még egyszer az
immunrend-
szerünkrõl
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Barátommal a ráckevei lokálpatriótával Kiss Antival, a világhálón mint
Dutrancs Mester ismert, elindultunk dutrásokat toborozni a szigethalmi talál-
kozóra. (Dutra = traktortípus az �50-60-as évekbõl.)
Állították, hogy 10 db is van Ráckevén, ami nekem kicsit hihetetlennek

tûnt. Ahogymegyünkmendegélünk portáról portára lelkes jönni készmagyar
traktorosokat ismertünk meg, felhõtlen beszélgetések akár reggelig is tartot-
tak volna. Rendesen ránk is esteledett, nem tudtuk egy nap alatt bejárni a ter-
vezett címeket. Nem 10 dutrára találtunk hanem 23-ra(?)! Szerintem nincs
még egy település kis hazánkban, ahol ennyi megmaradt volna. Történel-
münk büszkélkedik két nagy hûségessel Sopron és Balassagyarmat. Mond-
hatnánk Ráckeve a dutra hûség városa. Sok közülük a nagy kertészeti hagyo-
mányokkal bíró Szigetszentmiklósról való, ott már csak egyetlen példány
szomorkodik.
Miklóson eladják a földet, csak most akarnak élni, Ráckevén pedig jövõre

is. Bízom benne hogy ez sikerülni fog, mi tököliek szeretjük Ráckevét, én rác
családból származom, abból is a vadabbikból, a feleségem ott járt gimná-
ziumba.
Magamról mondhatni gyerekkorom óta dutrával dolgozom, sokszor szem-

besültem azzal, az átlag magyar nem tudja, hogy volt iparunk ékköve a dutra
mellett, a Csepel, Ikarus, Pannónia mind magyar gyártmány. Ezért kell dutra
találkozót rendezni, s azért is hogy hátha leesik sokakban a tantusz, ha valami-
kor ilyeneket tudtunk gyártani teljesen saját erõbõl, akkor nem lehetünk arra
hivatottak, hogy az unió szemetének legyünk felvevõi csak, mindenféle értel-
mes tevékenység nélkül.
Részt vettek a találkozón Ráckevérõl: Hoffmann József � fülkétlen

UE-28, õ nyerte a lassulási versenyt is. Selmeczi István � fülkés UE-28, a
legszebb hangú motorral. Selmeci Gábor � UB-28 megspékelve MTZ elsõ
híddal, õ volt a csapat motorja.Bécsi György �UE-28 kiskuplungos ritkaság
és SF-2 tip. Kismotor és Gépgyár csettegõ. Molnár jános � MIA motoros
csettegõ, a kurblival indítását sokan megbámulták, nem biztos hogy min-
denbe kell akkumulátor. ifj. Kiss Antal � Csepel 469-es teherautó ritkaság
(pillanatnyilag errõl az egy db-ról tudunk).
Nagy köszönetem nekik, hogy jelenlétükkel emelték a rendezvény rangját.

Mindazoknak hálás vagyok akik látogatóként eljöttek. Szurkolok, hogy egyre
többen ismerjék meg közelmúltunkat is, mert e nélkül nehéz lesz jövõt
építeni.
A ráckeveieknek kívánok jobbakat, üdvözlettel

Gergics Antal földtúró

Ráckeveiek a II. Dutra és
Magyar Gép Találkozón

a kórokozót. Ezért van az, hogy ritkán kapjuk meg kétszer ugyanazt a
fertõzõ betegséget.
Az immunrendszer általában bennünket szolgál, de vannak esetek,

amikor ellenünk fordul, pl. anafilaxiás sokk esetén.
Ilyenkor a védekezés helyett befogadja a kórokozókat. Amikor auto-

immun betegségrõl beszélünk, arról van szó, hogy a szervezet nem is-
meri fel a sejt sejtjeit, és ellenanyagot termel.
Az immunrendszer tehát több funkciót is betölt: elpusztítja az ártal-

masnak vélt élõ organizmusokat, semlegesíteni képes bizonyos mérge-
zõ anyagokat, lebontja az öreg sejtjeinket az újjáépítéshez,méregtelení-
ti és tisztítja a testet, védekezõ anyagokat halmoz fel, immunissá képes
tenni a szervezetet bizonyosmár leküzdött antigének ellen.
Kétféle védekezõ mechanizmusra képes: vagy általános védelmi,

vagy egyedi és kizárólag egy bizonyos antigén ellen. Az életünk során
különféle fertõzésekkel találkozva immunis védelmet alakít ki ellenük
külön-külön.

Gyengítõ negatív tényezõk:
Ezekkel szinte mindenki tisztában van, ennek ellenére alig van vala-

ki, aki tesz ellenük valamit is. Az immunrendszer képessége függ az ál-
talános egészség és fizikai fitnessmértékétõl, az egészséges életmódtól,
táplálkozástól, káros szenvedélyektõl, de ezektõl függetlenül az ellenál-
ló képesség nagymértékben lecsökken a negatív gondolkodásmód, zak-
latott életvitel, túlhajszoltság és stressz miatt. A sort lehetne folytatni
környezeti és munkahelyi ártalmakkal túlhajszolva az immunrendszert,
ideértve lég-, víz-, ételszennyezõdéseket, sugárzásokat (például rönt-
gen-felvételek, tévé és computer monitor, mikrohullámú sütõ, mobil-
telefon) stb.
Az immunrendszert erõsítõ módszerekrõl meglepõen sok könyv,

cikk, beszámoló, portál jelenikmeg.A gyógyulás eredete, ezen leírások
szerint több esetben csupán a nyugodt életvitel és nyersen fogyasztott
organikus növényi ételek, másoknál különféle és többnyire természetes
immunjavító szerek, alternatív terápiák,meditáció és vizuális képzettár-
sítás, néhány különleges orvosság, gyógyszer, valamiféle módszer, de
legtöbbször ezek valamilyen kombinációja.
Napjaink legfoglalkoztatottabb kérdése: az immunizáció, a védõoltás

szükséges-e vagy sem?Viták és különbözõ állásfoglalások vannak, saj-
nos a hétköznapi ember, aggódó szülõ sokszor már nem tudja, hogyan
döntsön, mikor tesz gyermekével, szeretteivel jót vagy éppen rosszat?!
Ha beadatja a védõoltást (pl. a H1N1 ellenit) vagy ha éppen nem??!!
Szomorú, hogymár ebbõl is politikai kérdést lehetett fabrikálni, a tö-

megeket vagy ebbe vagy abba az irányban befolyásolni, mert ebben a
parttalan vitában elveszejtõdik a valóság, a szakemberek véleménye, az
orvosok hitele... nem lett volna szabad idáig eljutni, eljuttatni minket�

Kéféle álláspont létezik:
Akik az oltások mellett vannak, azaz mesterségesen védelmet sze-

retnének kelteni bizonyos betegség-mikróbák ellen azok legyengített
formájából, emberi vagy állati közegébõl készített oltóanyag közvet-
lenül a szervezetbe való juttatásával. Azaz ha védõoltás létezik valami-
lyen betegségre, akkor az elkerülhetõ lenne így.
Amásik álláspontot is számos orvos, tudós, szülõ képviseli, aki tilta-

kozik a védõoltás ellen, akik szerint az immunrendszer megerõsítése
kell és nempedig a veszélyesmellékhatásokat is kiváltható és többnyire
haszontalan oltások.
A vita �akadémikus�, azt hiszem nem nekünk szülõknek, magunkért

és családtagjainkért felelõs állampolgároknak kell eldönteni, de kívá-
nom, hogymindenki döntsönmeggyõzõdése, a saját orvosába vetett hi-
te, szíve és lelkiismerete szerint� remélve, hogy nagy baj nem lesz,
hogy az orvostudomány és immunrendszerünk megbirkózik a betegsé-
gekkel� Jó egészséget és erõt kívánokmindenkinek!

Összeállította: Jáki Réka
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Különleges és felelõs szolgálat a lelkipásztori
szolgálat. Egy jó pásztornak az életminden terü-
letén jelen kell lennie nap mint nap, vezetnie,
biztatnia, segítenie és támogatni kell a híveket,
közel kerülnie az emberekhez, közvetítenie
Isten és a hívõ ember között. Személye az egész
gyülekezetre meghatározó erõvel bírhat, életét a
hitnek és az õt körülvevõ embereknek ajándé-
kozza. Amikor elbúcsúztak a hívek a nyugalom-
ba vonult Komlósi Pétertõl, aki 35 éven át törõ-
dött velük, adta át magát teljes hittel és szívvel
feladatának, akkor bizony bepárásodtak
még az erõs lelkû férfiszemek is, hiába ár-
nyalta a búcsút finomhumorával az Esperes
úr. De minden búcsúban ott a kezdet. Csak
ez adott vigaszt a református híveknek,mert
Komlósi Péter jó szívvel ajánlotta utódját,
Kálmán Bélát híveinek bizalmába, tudva és
remélve, hogyméltó és jó kezekbe teszi le a
nagy számú és összetartó ráckevei reformá-
tus gyülekezetet.
Mindkettõjüket megkérdeztem, hogyan

érzik most magukat, a nyugalom éveinek
idején és egy új kihívás kezdetén így kará-
csony közeledtével:

Jáki Réka: � Igaz, nem valószínû, hogy
akad Ráckevén olyan ember, akár reformá-
tus, akár más vallású, aki ne ismerné Önt,
de ha néhány személyes információval szol-
gálna tanulmányairól, életútjáról� Ho-
gyan és mikor került Ráckevére és lett itt 35
éven át a református vallású hívõk lelki-
pásztora?
Komlósi Péter esperes: � Dunamellé-

ken éltünk, édesapám Drávafoki lelkész
volt, én a Baranyában, az Ormánságban
nõttem fel. Budapesten a Lónyai utcai Re-
formátus Gimnáziumba jártam 1948-1951-
ig, az internátusában laktam, majd miután
az iskola államosításra került, akkor Pécsen
folytattam tovább középiskolai tanulmá-
nyaimat és a Nagy Lajos Gimnáziumban
érettségiztem. Felvételiztem a teológiára, Buda-
pestre, és ott folytattam tovább felsõfokú tanul-
mányaimat.
� Ha beszélne arról, hogy miért választotta

ezt a hivatást? Hogyan alakul ki egy ifjú ember-
ben, hogy az egyház és a hívek szolgálatában
szeretne dolgozni?
� Biztosan meghatározóak a családi hagyo-

mányok, hiszen én egy lelkészcsaládban nõttem
fel, és aki belülrõl látja ezt a szolgálatot minden
örömével és rettenetes nagy gondjával együtt, az
azért másképp látja, mint egy külsõ szemlélõ.
Feltétlen indíttatást adott hát a családi háttér is,
de ez azért önmagában kevés. Ennek a hivatás-

nak a választásához kell még a személyes hit és
a személyes elkötelezettség, elhívás, erre a szol-
gálatra való hajlandóság, odaszánás is szüksé-
ges.
Nekem ez a családi indíttatáson túl gimnazista

koromban alakult ki, a bátyám is lelkész lett, Pé-
csen káplánkodott már akkor, amikor én ott jár-
tam gimnáziumba és volt egy nagyon jól mûkö-
dõ ifjúsági csoport a Pécsi Református Egyház-
nál, amelynek én is tagja voltam. Ott érett meg
bennem az a döntés, hogy teológiáramegyek.

Éppen 1956-ban kezdtem a fõiskolát, a forra-
dalomott ért Pesten, és én hálás vagyok az isten-
nek, hogy ezt átélhettem és részese lehettem.
Harcolni nem harcoltam, de izgalmas napokat
éltünk át. Október 23-án mint a többi egyete-
men, mi is forradalmi hangulatban voltunk a
kollaboráns egyházi vezetés miatt, kapcsolatban
voltunk mûegyetemistákkal, bölcsészekkel, így
mi is odamentünk október 23-án délután a len-
gyel követség elé. A dékánunk a kapualjban úgy
bocsátott el minket, hogy tudja, hogy ha tiltaná,
akkor is mennénk. Ezért szándékosan engedet-
lenségre nem akart minket kényszeríteni, csak
arra kért, hogy ne felejtsük el, hogy kik va-

gyunk, hogy kell viselkednünk, mert nem csak
embereknek, hanem az Istennek is felelnünk
kell a magatartásunkért. Elénekeltünk egy zsol-
tárt és mentünk. Mentünk a követségtõl a Bem
szoborhoz, aztán a Kossuth térre, hallottam
Nagy Imre beszédét, aztán este fél 11 felé értem
vissza a kollégiumba. Akkor még jártak a villa-
mosok, zsúfoltak voltak, de már jöttek a hírek,
hogy a rádiónál lövöldözés van. November 3-ig
Pesten voltam, egy nap diáktársaimmal együtt
igyekeztünk a Péterfi Sándor utcai kórházba vért

adni a rengeteg sebesültnek, még autót is
küldtek értünk. A Kálvin téren az utcára
nézve orosz tankok álltak, a tûzfalhoz állí-
tottak mindannyiunkat, ránk szegezték a
fegyverüket, végigmotoztak bennünket, de
mi mondtuk, hogy papnövendékek va-
gyunk és megyünk vért adni. Elengedtek
minket, de az az éjszakamegrázó és nagyon
nehéz volt a kórházban a sok sebesülttel,
haldoklóval� Az orvosok folyamatosan
operáltak. Aztán én próbáltam hazajutni
Baranyába, kalandos úton, teherautókon ér-
tem haza november 7-re a szüleim nagy
örömére, akik semmit nem tudtak rólam, rá-
adásul bemondta egyszer a rádió, hogy két
teológus hallgató meghalt, és persze min-
den szülõ azt hiszi, hogy az õ gyermeke volt
az. De nagy volt az örömük, otthon is ma-
radtam hónapokig, februárban jöhettünk
csak vissza a teológiára, szerencsére elfo-
gadták, hogy az elsõ félév kollokviumait év
végén letehessük.
Ötödév után az elsõ lelkészképesítõ vizs-

gámat letettem szeptemberben, amely 5 szi-
gorlatból állt, írnom kellett egy nagy dolgo-
zatot, ezután kihelyeztek segédlelkésznek.
Ez volt a hatodév, ekkor kerültem Jászbe-
rénybe. A következõ év nyarán ugyanígy
egynagydiplomamunkátkellett leadni,majd
szeptemberben a második lelkészképesítõ
vizsgát letenni, ekkor kaptukmeg a diplomát
és nyerhettünk már el önálló lelkészi meg-

bízást is. Nehéz idõszak volt ez a társadalmi vi-
szonyok szempontjából, de nehéz volt egy egy-
házi ember élete is. 10 és fél évet Újszászon szol-
gáltam, amely nagyon problémás hely volt.
Nagyon szerettem az alföldi, a jászsági embert a
maga kedves, õszinte nyíltságával, a szûkszavú,
de szavának nyomatékot adó tanyai embert,
akikkel legációban megismerkedtem. Teológiai
vezetések alatt közel kerültem hozzájuk. Más
mentalitású emberek voltak, mint a dunántúliak.
Szívesen szolgáltam ott, bár édesapám is nyug-
díjba készült és az otthoni gyülekezet is hívott, de
nem mentem haza, nemet mondtam, pedig na-
gyonmostoha körülmények között éltünk.

Egy szolgálat végén és egy szolgálat kezdetén
Karácsonyi beszélgetés KKoommllóóssii PPéétteerr nyugalomba vonult esperessel és KKáállmmáánn BBééllaa új református lelkipásztorral
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1961 márciusában jegyeztem el feleségemet,

aki egy teológustársam húga volt, 1963-ban há-
zasodtunk össze. Most már 46 éves házasok va-
gyunk, két fiunk és egy lányunk született, akik
közül Péter fiam és a lányom szintén teológiát
végeztek. A lányom a Szentírás Szövetségmun-
katársa, ennek a nemzetközi szövetségnek ama-
gyarországi vezetõje, a fiam éppen most teszi a
nagydoktoriját egyháztörténetbõl, jön haza Skó-
ciából, Burminghambõl, a lányom Oxfordban
végzett, õk egyházi pályát választottak.
1974. február elején kerültem Ráckevére,

Molnár Pál elõdöm helyére, aki 1973. december
31-énment nyugdíjba. Az akkori egyházmegyei
vezetés, elsõsorban esperesem Juhász Sándor al-
sónémedi lelkész engem jelölt Ráckevére. Volt
egy másik jelölt, de mégis titkos szavazással én
kaptam többet, így lettem itt református lelkész.
Ráckevén sokkal jobb körülmények közé kerül-
tünk, igaz a parókia épület 1895-ben épült, pin-
céje 1775-ös. Sokat kellett itt is ala-
kítani az évek során, de szép lassan
helyrehoztuk, leparkettáztuk, köz-
ponti fûtést vezettünk be, becsatla-
koztunk a csatornába, rendbe hoztuk
a tetõzetet, új villanyszerelést kapott
a parókia, kifestettük, egy nagyon
szép, kényelmes 200 négyzetméte-
res lelkészlakás lett belõle, és egy
nagy tanácsterem.

�Mint lelkésznek nemcsak egyhá-
zi feladatai voltak, hanem ki kellett
alakítani az infakstruktúrát. Melyek
voltak az elmúlt évtizedek nagy
eredményei?

� Bizony sok feladat várt rám,
amely nagyon sok energiát elvitt, de
mindet meg kellett csinálni.
A parókia után következett a

templom, amely az 1913-as felépülése óta nem
volt rendbehozva, nagyon rossz állapotban volt.
1979-ben tataroztuk elõször belülrõl a templo-
mot, kapott új villanyszerelést is. Egy nagyon jó
festõnk volt, a Farkasék, akik a templomunk
íveit, hajlatait, oszlopait, szépségét kiemelték a
színezéssel, és mindenki elámult milyen szép is
ami templomunk amaga egyszerûségében.
Amostani gyülekezeti ház valaha a kántorház

volt, Bugyi Kálmán kántortanító és családja la-
kott benne, de késõbb államosítás alá került. A
vele szemben lévõ lakóház az egyház tulajdoná-
ban volt, és szóba került a csere valamikor az
1960-as évek elején, hogy egy tagba kerüljön itt
a templom és a gyülekezeti ház. Igaz, hogy a tu-
lajdonunkba visszakerült, de a tanács kiadatta
velünk egy munkásõr család számára, akiktõl
csak sokára szabadult fel a ház, még lelépési
pénzt is kellett fizetnünk nekik. Aztán kezdhet-
tünk neki a felújításnak, ami igazából abból állt,
hogy csak falak maradtak, teljesen új épület ke-

rült a helyére, és végre nemkellett télvíz idején a
fagyos templomban dideregnünk. Helyet adhat-
tunk a különbözõ közösségi alkalmaknak, vallá-
sos estéknek, evangélizációknak, karácsonyi ün-
nepélyeknek egy 200 ülõhelyes fûtött helyiség-
ben, így közelebb kerülhettem a hívekhez is. A
pénzt nehezen szedtük össze, rengeteget dolgoz-
tunk rajta, majd 4 évig tartott az építkezés.
1987-ben hozták a gázt, akkor azt vezettük be

mindenhová.
1990-ben a parókia belsõ traktusát építettük

teljesen újjá.
Majd 2004-2006-ban felújítottuk teljesen a

templomtorony teljes gerendázatát, vörösréz bo-
rítását, csillagzatát, csúcsát. Toronyóránk is új, a
frankfurti idõzónára beállított teljes pontos óra,
amely követi az õszi, tavaszi óraátállításokat is.
Az egykori négy harangból a háborúk során
mindig elvittek néhányat, sokáig csak két harang
szólt, ma már mind a négy harang újra szól, ter-

mészetesen villamosítva. Az egyik új harang a
Hõsök harangja, azokért szól, akik a 20. század
során bármilyen erõszaknak, háborúnak, terror-
nak áldozatai lettek. A másikat a svájci testvér-
gyülekezet támogatásából sikerült megvásárol-
nunk. A cserepezésre is sor került a templom
megtisztítása után.

� A hosszú évek alatt közelkerültek Önhöz a
hívek és hozzájuk Esperes Úr. Nem volt nehéz
megválni a gyülekezettõl, bár tudom, hogy telje-
sen ma sem szakad el tõlük, de a mindennapok
munkájától el lehet szakadni?

� Amíg készültem rá, nagyon nehéz volt. El-
gondolni, ami olyan természetes volt, hogy jö-
vök-megyek a dolgozószobámban, akár éjjel,
akár nappal, följegyzek, leírok valamit, itt töltöt-
tem az életem felét, és most semmi közöm hoz-
zá, ez nagyon nehéz most is. De ugyanakkor
rendkívül hálás vagyok Istennek, hogymeg tud-

tuk venni aViola utcai házunkat, ahol egyre job-
ban érzem magam a könyvekkel telerakott kis
kuckómba, még igaz, hogy rengeteg munkát
igényel, de már alakítjuk, formáljuk magunk
igényére, kedvére az új otthonunkat.
Esperes voltam 2 cikluson keresztül, amely

rendkívül nagy területet ölelt fel, az egyházme-
gye 48 anyaegyháza, 70-80 körüli szórványgyü-
lekezet, 80 lelkész, hitoktatók tartoztak a felü-
gyeletem alá. Az egyik legnagyobb egyházme-
gye ez területileg, a Csepel-sziget, aztán ha a So-
roksárnál húzok egy vonalat, Pest alatt kelet felé,
ami attól délre esik Pest megyében, a Dunától a
Tiszáig és Jász-Nagykun-Szolnok megyében, le
Szolnokig, Tiszavárkony, Bezseny, le egészen
Nagykõrösig, fent Dömsöd az utolsó állomás.
Én mindig a nappal szembe mentem, ha reggel
elindultam a kelõ nap felé, este a lenyugvó nap
felé jöttem haza.
Az egyházi törvény szerint mentem nyugdíj-

ba, és ez így van jól, de azért még
aktívnak érzem magam, vállalok is
vendégszolgálatokat, ahová hívnak,
szívesen megyek, Makádon most
helyettesítettem Lakatos Enikõt, aki
6 hetet ösztöndíjjal Amerikában töl-
tött.
Jólesik a pihenés, de ez inkább

nem is pihenés, hanem a szabadság
érzése, hogy egy csomó olyan dol-
got megtehetek most, amire koráb-
ban nem volt idõm. De azt szeret-
ném, ha tudná mindenki, hogy ha a
kapum amai viszonyok miatt ebben
a világban már zárva van ugyan, de
ott van a csengõ mellette, meg kell
nyomni, mindenki elõtt továbbra is
nyitva áll.

� Esperes úr, mit tart Ön a leg-
fontosabbnak ebben a munkában,

szolgálatban?

�Nekemnagyon sok örömömvolt ebben a 35
évben, a nehézségek ellenére is. A lelkésznek el-
sõsorban az igehirdetés a feladata, amellett sok
minden más is adódik, össze kell fogni a gyüle-
kezetet. Mi jártunk 7-8 esztendõn át három na-
pos kirándulásra, bejártuk a hívekkel az orszá-
got. Ennek diakóniai fedése volt, adományt vit-
tünk, öregotthonba, szeretetotthonba, csecsemõ-
otthonunkba látogattunk, de közben bejártuk ha-
zánkat, és velem olyanok is eljöttek, akik koráb-
ban még Makádig sem jutottak el. Nagyon
szerettem ezeket az utazásokat. Drága jóHíveim
� ezt nem mondtam el a Bélának az átadásnál �
ez a gyülekezet is úgy van, mint a krumpliföld,
az értékesebb része már a föld alatt van. Ezt ne
értse félre senki, mert most is mind értékes szá-
momra, de ezeket a régi jó öregeket, már majd
mind eltemettem, akikkel együtt teltek az évtize-
dek, s akiket nagyon megszerettem, annyira sok
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kedves ember nincs már, és szívfájdalom volt
tõlükmegválni, s õket már nem tudom átadni az
utódomnak. Most temettük el a drága jó öreg
GõgKarcsi bácsit is�
Meg vagyok gyõzõdve arról, hogy amit az

egyház, a hit tud nyújtani, az isten igéje, a Jézus
Krisztussal való közösség és az a testvériség,
ami benne van meg, azt más nem pótolhatja.
Ezért én a híveimet ésmindenkit saját felekezete
szerint arra tudnám csak biztatni, hogy nagyon
nagy hûséggel ragaszkodjanak a maguk gyüle-
kezetéhez, az egyházukhoz és a hitükhöz.

� November 22-én megtörtént az Ön utódjá-
nak, Kálmán Bélának az ünnepélyes beiktatása,
Ön is áldását adta Rá.

� Igen, én ajánlottam nagyon jó szívvel Kál-
mán Bélát a presbitériumnak, mert Õ nagyon
hûséges az igéhez, Jézus Krisztushoz, Istenhez,
jó szolgája Istennek, jó lelkipásztor. Az evangé-
lium pedig elhívásra méltó üdvözítõ ige, oda
kell hallgatni rá ebben a nagyon megváltozott
világban, ahol veszett rohanásban vagyunk.
EbbenÕ segítséget fog nyújtani a híveknek.

� Közeledik a karácsony, az év legnagyobb
egyházi ünnepe és legszebb családi ünnepe? Ön
mit szeretne üzenni az ünnep kapcsán a hívek-
nek, az olvasóknak?Mit tart ebben az ünnepben
a legfontosabbnak?

� Karácsony ünnepének legfontosabb része a
hálaadás. De hogy ha nem élünk szerinte, ha
nem jár át bennünket Isten testet öltött szeretete
és nem lesz az életünk részévé, akkor nem sok
hasznunk van abból, hogy Isten úgy szerette ezt
a világot, hogy egyszülött Fiát adta, hogy aki
hisz Õbenne el ne vesszen, hanem örök élete le-
gyen. Jézus Krisztus azért jött, hogy életünk le-
gyen és bõvelkedjünk, azért jött, hogy az elve-
szettet megkeresse, azért jött, hogy az embernek
fia megkeresse és megtartsa, ami elveszett. Hát,
nagyon sokminden elveszett és nélküle mi is el-
veszettek vagyunk.
A karácsony a nyitánya annak a megkeresés-

nek ésmegtalálásnak, amiért Jézus jött és a kará-
csony �sikere� csak akkor lesz valóságos, ha
megtörténik az, hogy megkeresett és megtalált,
és meggazdagította az életünket.

� Köszönöm e szép gondolatokat, a nekünk
átadott hitet, és mindazt amit Ön a ráckevei hí-
veknek nyújtott ennyi éven át! Kívánok egészsé-
get és jó kedvet, maradjon köztünk mindennap-
jainkban is, hiszen sokan számítunk Önre, a vá-
ros megbecsült Pro Urbe-díjas polgárára, böl-
csességére, szelíd szavaira, finom humorára, és
mindarra, amit egy lelkipásztor adhat az õ hívei-
nek egy teljes életen át tiszta hitbõl és szívbõl�

***

Jáki Réka: �November 22-én ünnepélyes ke-
retek között beiktatták ráckevei református lelki-
pásztori tisztségébe. A különleges szertartáson
több mint 30 tiszteletes társa kívánt áldást Ön-
nek a munkájához, de a több száz jelenlévõ is
mind kifejezte bizalmát és örömét, hogyÖn vette
át a hívek által szeretett és a város által is meg-
becsült Komlósi Péter Esperes úr helyét lelki-
pásztori minõségében. Tulajdonképpen már hó-
napok óta itt él közöttünk és végzi amunkáját, az
augusztus 20-i kenyeret már Ön áldotta meg a
városi ünnepségen, akkor már tudtuk, hogy
Kálmán Béla lesz a református hívek új pászto-
ra. Szeretném, ha röviden bemutatkozna, eddigi
és szakmai életútjáról beszélne itt nekünk az új-
ság olvasói és a hívek számára!
KálmánBéla: �KálmánBéla református lel-

kipásztor vagyok, fele-
ségem dr. Kiss Gabriel-
la jogász, kisfiúnk, Ger-
gely januárban lesz két
éves. Budapesten szü-
lettem, két fiútestvé-
remmel együtt reformá-
tus hitüket komolyan
gyakorló szülõk gyer-
mekeiként nõttünk fel.
Újpesten a Könyves
Kálmán Gimnázium-
ban érettségiztem, majd
felvételt nyertem a Bu-
dapesti Református
Teológiai Akadémiára.
Az öt esztendõ elvégzé-
se után egy évig a Péceli Református Egyház-
községben voltam segédlelkész, ahol szolgála-
tom döntõ részét az akkor pár éve újraindult hit-
tanoktatás szervezése és végzése tette ki, majd
Pesterzsébetre kerültem beosztott lelkésznek. Itt
a gyülekezeti élet minden területén kaptam
feladatot: eskettem, temettem, kereszteltem,
családokat látogattam, bibliaórákat tartottam, és
beletanultam az egyházközségi adminisztráció-
ba is. Pár évmúlva újabb területtel bõvült a szol-
gálatom: a Budapest-Déli Egyházmegye egy-
házmegyei lelkésze lettem. 28 gyülekezet
ügyes-bajos dolgaiba, szolgálatába, lelkészek és
lelkészcsaládok életébe láttam bele, valamint
TakaróTamás esperes úr szolgálatát igyekeztem
segíteni. Sok-sok személyes kapcsolat, barátság
alakult ki mind Pesterzsébeten, mind a Buda-
pest-Déli Egyházmegyében ez alatt a több mint
16 esztendõ alatt.

�A korábbi szolgálati helyén, Pesterzsébeten,
eltöltött 16 éve alatt biztosan közel került a hí-
vekhez. Nem volt nehéz otthagyni õket? Miért
döntött úgy, hogy Ráckevén folytatja tovább lel-
kipásztori hivatását?

� Bizony nem könnyû egy ilyen váltás, egy-
szerre lakó- és szolgálati helyet váltani, fontos és

mély baráti, lelki-testvéri kapcsolatokat feladni.
Jól éreztem, éreztük magunkat Pesterzsébeten.
A váltás oka kettõs volt: egyrésztmár régen érett
bennem is a döntés, hogy önálló, parókus lelké-
szi szolgálatba kezdjek, másrészt amikor a rác-
kevei református gyülekezet megkeresése, hívá-
sa elért hozzánk, és azt kutattuk, vajon az emberi
híváson túl, Isten is nyit-e ajtót, lehetõséget ide,
akkor számos jel azt erõsítette: Igen, van utunk
Ráckevére. Hadd említsem meg itt, hogy teoló-
gus korom elsõ karácsonyi legációját éppen itt,
Ráckevén töltöttem. Sem akkor, sem késõbb
nem gondoltam, hogy egyszer én lehetek e nagy
múltú gyülekezet lelkipásztora.

�Hogy érzi, érzik családjával együtt itt magu-
kat az eltelt pár hónap után? Személyes élmé-

nyei, eddigi tapaszta-
latai, elsõ benyomásai
a városról és az itt élõ
emberekrõl milyenek?

� Nagyon hamar itt-
honkezdtük éreznima-
gunk ebben a hangu-
latos, festõi fekvésû,
sok kanyargós utcájú
városban. Ehhez hoz-
zájárult az sok-sok sze-
retet megnyilvánulás,
figyelmes kedvesség,
segítõ támogatás, amit
az elsõ percektõl kezd-
ve kaptunk és kapunk.

A beiktatási ünnepség és a több mint 300 fõs
vendéglátásmegszervezése kapcsán olyan lelkes,
áldozatos összefogást tapasztaltam, ami egyrészt
mélyen meghatott, másrészt a jövõ feladatait,
szolgálatait illetõen jó reménységgel tölt el.

� Beszélne arról, hogy miért választotta ezt a
hivatást? Hogyan alakul ki egy ifjú emberben,
hogy az egyház és a hívek szolgálatában szeret-
ne dolgozni? A beiktatásnál említette a családi
Bibliát és azt a hagyományt, hogy az Ön család-
jában már évszázados hagyomány ez a hivatás?
Ez is hozzájárult a döntéséhez?

� Abban a döntésemben, mellyel a lelkipász-
tori hivatást választottam 3 döntõ mozzanat ját-
szott szerepet. Az elsõ: családunkban évszáza-
dok óta vissza-visszatérõn voltak református lel-
kipásztorok. Gyermekorom felejthetetlen pilla-
nata volt, amikor elõször vettem kezembe az
öreg családi Bibliát, és olvastam egy bizonyos
balatonfõkajári tudós és tiszteletes Kálmán
Jánosról. Édesapám soha nem erõltette, hogy le-
gyek lelkipásztor, de sokat hallottam tõle lelkész
õseimrõl, és láttam az õ civil emberként isKrisz-
tust követõ és szolgáló életét, amelyben segítõ-
társa volt édesanyám. A második mozzanat az
volt, hogy láttam magam elõtt hiteles lelkipász-
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torokat, akik közül kettõ gyermek- és ifjúkorom
lelki életébenmeghatározó szerepet töltött be.
A harmadik és legdöntõbb mozzanat Isten

személyes elhívó szava volt. Ami-
kor megértettem, kiválasztott en-
gem arra, hogy tanúja legyek ebben
a világban, a rám bízott emberek
elõtt. Amikor meggyõzött arról,
hogy Õ azért adta nekem az életet,
hogy én odaszánjam magam Neki,
a Neki való szolgálatra, a lélek- és
életmentés szolgálatára.

� Ön mit tart a legfontosabbnak
ebben a munkában, szolgálatban?
Ma talán még nagyobb szükségük
van az embereknek a lelki támaszra,
a hit megtartó erejére. Hogyan sze-
retne a sok bizonytalanságban és
ebben a kaotikus, rengeteg káros
hatású világban az embereknek se-
gíteni?

� A legfontosabbnak azt tartom, hogy hiteles
tanúja legyek annak a Jézus Krisztusnak, akiben
Isten üdvözítõ, megmentõ és megtartó szeretete
megjelent ezen a világon. Jézus Krisztus szere-
tete, lelkisége és értékrendje átragyogjon rajtam.
Meggyõzõdésem, hogy mindenkinek Jézus
Krisztusra van szüksége, akinek szeretethatalma
alatt rendezõdik, értelmet és célt nyer az élet.
Mint amikor a vasreszelékekkel teliszórt üveg-
lap alá odatettük fizikaórán amágnest, és amág-
nes erõterében szép rendbe sorakoztak a vasre-
szelékek. Az élet szinte minden területén úrrá
lettek olyan rendetlenségek, amikben élve szen-
ved, kínlódik, gyötrõdik és sokszor züllik az em-
ber. Isten, amikor megteremtette a világot a ká-
oszból vitte az életet a kozmosz, azaz a rende-
zettség felé. A bûn mindig vissza akar vinni, és
vissza is visz a káoszba. A körülöttünk lévõ
káosz ellen azonban csak úgy tudunk tenni, ha
Jézus Krisztus szereteturalma alatt elõször ben-
nünk áll helyre a rend, s majd ez a belsõ rend su-
gárzik kifelé is.

Ezért szeretnék Jézus Krisz-
tus hiteles tanúja lenni. De nem-
csak beszélni kívánok az embe-
reknek Jézusról, hanem meg is
akarom hallgatni õket, meg aka-
rom ismerni a kérdéseiket, ha bi-
zalommal megosztják velem a
gondjaikat, félelmeiket és ter-
mészetesen szeretnék velük
együtt örülni is!
A Jézusról való tanúságtétel-

hez elengedhetetlen a személyes
kapcsolat, ennek kialakulásához
pedig kell a személyes beszélge-
tés, ami legtöbbször türelmes,
empatikus, együttérzõ hallgatás-
sal kezdõdik. Rohanó, zajos,

mindent túlharsogó világunkban szeretnék türel-
mes, figyelmes hallgatója is lenni a bizalmukkal
megajándékozóknak.

� Közeledik a karácsony, az év legnagyobb
egyházi ünnepe és legszebb családi ünnepe. Ön
mit szeretne üzenni az ünnep kapcsán a hívek-
nek, az olvasóknak?Mit tart ebben az ünnepben
a legfontosabbnak?

�AKarácsony nem általában a
szeretet és az ajándékozás ünne-
pe, hanemaz Isten szeretetének és
ajándékának, Jézus Krisztusnak
az ünnepe. Azon az elsõ Karácso-
nyon az élõ Isten, a világminden-
ség hatalmas Ura, odatette a szí-
vét a betlehemi jászolbölcsõbe.
Abban a valóságos, hús-vér és ak-
kor oly törékeny újszülöttben
megjelent itt közöttünk az élõ
Isten maga. Láttam egyszer egy
festményt, amely úgy ábrázolta a
jászolban nyugvó csecsemõt,
hogy a barlangistálló árnyai ke-
reszt alakban vetültek rá. Így ér-

zékeltette a festõmûvész, hogy Jézus a világ
megváltásáért, a golgotai keresztért vállalta az
emberré lételt.Mert Isten szeretete nemcsak idil-
li hangulat, megható érzelem, hanem a legna-
gyobb áldozatra is kész szeretet. Természetesen,
aki már átélte Istennek ezt a szeretetét, és átvette
Isten legnagyobb ajándékát, a bûnbocsánatot és
az örök életet, annak különösen is jó dolog sze-
retteinek ajándékot venni, de nem ez lesz az ün-
nepe középpontjában.

� Ön és családja hol töltik a karácsonyt és
hogyan ünnepelnek?

�Mi gyülekezeti körben kezdjük a szentestét,
hiszen délután istentiszteleten leszünk együtt.
Majd szûk családi körben, hármasban folytató-
dik az ünnep. Együtt éneklünk, imádkozunk, el-
olvassuk a karácsonyi történetet � idén már
Gergõ fiúnk kedvéért az õ gyermekbibliájából,

majd az ajándékozás következik.
Nagyon várom már, hogy láthas-
sam a feldíszített karácsonyfára rá-
csodálkozó, ragyogó szemeit! Az
ünnep nekünk a legsûrûbb szolgála-
ti rendet is jelenti, de azért lesz alka-
lom a nagyobb családdal való talál-
kozásra is.

Isten szeretetében örvendezõ, bé-
kességes, meghitt szép Karácsonyt
kívánok minden kedves testvérem-
nek, felebarátomnak!

� Én is Boldog Békés Kará-
csonyt, reményekkel és eredmé-
nyekkel teli szép újesztendõt kívá-
nokÖnnek, teljen öröme a reformá-
tus lelkipásztori szolgálatban, érez-
ze a hívek szeretetét és érezze úgy,

hogy megérkezett, otthonra talált Ráckevén�
Köszönöm a beszélgetést!

Jáki Réka
Fotók: dr. CzernyKároly, CsernaGábor
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A címben leírtakra éppen az a jellemzõ, hogy
az addig veretlen Tápiómetált saját pályáján le-
gyõztük, de az utolsó két fordulóban nem sok ba-
bér termett számunkra. Tekintsük át az utolsó
négy forduló történéseit. A Dömsöd elleni ide-
genbeli siker után a Kiskulacházát vártuk szom-
szédvár rangadóra.

Ráckeve�Kiskunlacháza 4:1 (1:1)
Ráckeve: Bongó, Németh F., Lerner B.,

Takács, Bonhardt, Gyurcsányi, Erdõs, Feczesin
Zs., Kovács N., Tóth J., Horváth M. Csere: Tóth
Á. (k), Szöllõsi, Bakó,Méri N., Bakai. Góllövõk:
Feczesi Zs., öngól, Szöllõsi, Kovács N. Edzõ:
Pirisi Sándor.
Egy Horváth N. lehetõséggel indult a mérkõ-

zés, de az 5. percben egy kontrát követõen a
Lacháza szép gólt rúgott (0:1). A 19. percben
Gyurcsányi kapufát fejelt, a kipattanót ismételte,
de ezt már védte a lacházi portás. A 23. percben
egy Bongó védést láthattunk, majd egy pazar
Feczesin fejes góllal kiegyenlítettünk (1:1). A 44.
percben Pongó ziccert hárított, de elõttemi is sze-
rezhettünk volna újabb gólt. A félidõt Tóth J. zic-
cer rontása zárta. A második félidõt Kovács N.
nagy lehetõsége vezette be. Az 50. percben
Németh F. önfeláldozó mentése érdemelt emlí-
tést. Öngóllal szereztünk vezetést a 67. percben.
Sok átadási hiba jellemezte ezt az idõszakot. A
77. percbenGyurcsányi, KovácsN., Szöllõsi volt
a labda útja, de utóbbi hibázott. A 80. percben
azonbanSzöllõsi gólt szerzett, és ezzelmár 3:1-re
vezettünk. A 89. percben Bakó gólpasszát
Kovács N. értékesítette, és ezzel kialakult a vég-
eredmény. ARáckevemagabiztosan, sok gólt lõ-
ve lépett túl a szomszédvár rangadón.
Az addig veretlen Tápiómetálhoz vezette a

sorsolás a kevei csapatot.

Tápiómetál�Ráckeve 1:2 (0:1)
Ráckeve: Bongó, Németh F., Lerner B.,

Gyurcsányi, Takács, Bonhardt, Tóth J., Feczesin
Zs., Erdõs, Horváth M., Kovács N. Csere: Tóth
Á. (k), Szöllõsi, Bakó. Góllövõk: Horváth M.,
Szöllõsi. Edzõ: Pirisi Sándor.
Jól kezdtük a mérkõzést az irreális talajon, de

két lehetõségünk is kimaradt. Változatos me-
zõnyjáték után a 17. percben egy szögletet köve-
tõen Horváth M. igen okos, higgadt gólt lõtt
(0:1). A hazaiak próbálkoztak ugyan, de a kevei
védelem ésBongó kapusmindég a helyén volt. A
második félidõben a hazaiak igyekeztek pressziót
gyakorolni a Keve ellen, és a 72. percben egy he-
lyezkedési hibát követõen fejesbõl kiegyenlítet-
tek (1:1). A Ráckeve nem állt be az eredmény õr-
zésére, és a 85. percben egy látványos kontrát kö-
vetõen Kovács N. beadását Szöllõsi befejelte
(1:2). ARáckevérõl ezen amérkõzésen csak a dí-

cséret hangján lehetett szólni, és bizakodva vár-
tuk az utolsó fordulót.
Az utolsó elõtti fordulóban a Nagykáta együt-

tese látogatott Ráckevére.

Ráckeve�Nagykáta 1:1 (0:1)
Ráckeve: Bongó, Németh F., Lerner B.,

Takács, Gyurcsányi, Bonhardt, Feczesin Zs.,
Erdõs, Tóth J., Kovács N., Horváth M. Csere:
Tóth Á (k), Szöllõsi, Bakai, Bakó. Góllövõ:
Kovács N. 11-esbõl. M. b. edzõ: Balczer
Ambrus.
Sok hibával tarkított mezõnyjáték jellemezte a

játékrész elejét. Nem volt igazán veszélyes a tá-
madó játékunk, és a 23. percben egy vendég
kontrát követõen már 0:1-et mutatott az ered-
ményjelzõ. Feczesin Zs. ésHorváthM. próbálko-
zott még és a 44. percben egy gyanus szerelést
láthattunk Horváth M. kárára a 16-oson belül, de
a játékvezetõ sípja néma maradt. A második já-
tékrészt egy teljesen más Ráckeve kezdte. Szinte
egy kapura játszottunk, és az 53. percben Kovács
N. büntetõbõl kiegyenlítette a mérkõzés állását
(1:1). Az elkövetkezendõ idõszakot a Ráckeve
teljes fölénye jellemezte, számolatlanul hibáztuk
el a gólszerzési lehetõségeket, és a végén még
örülhettünk, hogy a vendégcsapat elhibázta
egyetlen lehetõségét. A Ráckeve váratlanul, is-
mételten pontokat hullajtott el hazai pályán a
családi gyászátmegélõ Pirisi Sándor helyett, Bal-
czer Ambrus által vezényelten.
Az addig nyeretlen Abonyhoz látogattunk az

utolsó fordulóban.

Abony�Ráckeve 2:1 (2:0)
Ráckeve: Pemmer, Takács, Gyurcsányi, Ler-

nerB.,NémethF., Erdõs, FeczesinZs., Bonhardt,
Horváth M., Szöllõsi, Kovács N. Csere: Tóth Á.
(k), Tóth J., Bakai, Bakó. Góllövõ: Kovács N.
Edzõ: Pirisi Sándor.
A Ráckeve az elsõ 25 percben sok-sok gól-

szerzési lehetõséget hibázott el. Ahogyan az lenni
szokott, az Abony az elsõ próbálkozását gólra
váltotta. Ezt követõen egy igen gyengén elvégzett
szabadrúgás is utat talált a ráckevei hálóban. A
második félidõben aRáckeve szinte egykapuzott.
Az 50. percben Feczesin Zs. közelrõl a kapufára
perdített. Az 59. percben Horváth M. beadását
Kovács N. fejjel értékesítette (1:2). A második
félidõbenmeddõ fölényben játszott aRáckeve, és
a kialakult helyzeteket rendre elhibázta. A lekes
hazaiak kihúzták a mérkõzés utolsó perceit, és
méltán ünnepelhették elsõ gyõzelmüket a kiáb-
rándítóan teljesítõ Ráckeve ellenében.
A Ráckeve az 5. helyen telelhet, de errõl bõ-

vebben a következõ számban számolunk be.

Az ifjúságiak mérkõzéseirõl
Ráckeve�Kiskunlacháza 1:1 (1:0)
Ráckeve: Tóth Á., Kiss Z., Tóth M., Tóth T.,

Pirisi D., VíghG., Horváth D., SzûcsM., Darázs,
Soós, Horváth G. Csere: Varga L. Góllövõ:
SzûcsM. Edzõ: SzûcsMiklós.
Értékes pontszerzés a második helyezett ellen,

ami akár 3 pont is lehetett volna.

Tápiómetáll�Ráckeve 0:1 (0:0)
Ráckeve: Tóth Á., Tóth T., Tóth M., Pirisi D.,

Baranya, Darázs, Vígh G., Szûcs, Horváth D.,
Horváth G., Soós. Csere: Orsós, Varga L. Gól-
lövõ: SzûcsM. Edzõ: SzûcsMiklós.
Már az ifik meccsén is nehéz talajon SzûcsM.

távoli lövése döntötte el amérkõzés sorsát.

Ráckeve�Nagykáta 1:3 (1:1)
Ráckeve: Tóth Á., Tóth T., Tóth M., Birtha,

Pirisi D., Horváth D., Szûcs M., Baranya, Király
F., Horváth G., Emõdi. Csere: Gergõ J. (k),
Darázs, VargaL., VíghG., Soós,Orsós.Góllövõ:
Emõdi. Edzõ: SzûcsMiklós.
A vásártéri pályán lejátszott mérkõzésen a

Ráckeve a második félidõ közepéig teljes mér-
tékben partiban volt ellenfelével.

Abony�Ráckeve 2:2 (1:2)
Ráckeve: Tóth Á., Tóth T., Tóth M., Baranya,

Birtha, Király, Szûcs, Horváth D., Vígh G.,
Horváth G., Emõdi. Csere: Bajai, Soós, Varga l.
Góllövõk: Szûcs M. 11-esbõl, Horváth G. Edzõ:
SzûcsMiklós.
A Ráckeve gólokkal nyerhette volna a mérkõ-

zést. Csapatunk a 9. helyen telelhet, elsõsorban
sok döntetlenjemiatt.

A serdülõk mérkõzéseirõl
Biatorbágy�Ráckeve 1:3 (0:1)
Ráckeve: Gergõ J., Fábián, Birtha, BaloghCs.,

Jónás L., Varga B., Orsós, Király F., Szarka,
Moharos P., Orosházi. Csere: Lindner (k), Földi
K., Budai, Dulcz. Góllövõk:Moharos P., Szarka,
Földi K. Edzõ: Balczer Ambrus.
Értékes, magabiztos gyõzelem idegenben.

Szigetszentmárton�Ráckeve 4:0 (3:0)
Ráckeve: Gergõ J., Szász Sz., Birtha, Király,

Laki, Orsós, Varga B., Földi K., Balogh Cs.,
Moharos P., Szanyó L. Csere: Dulcz. Edzõ: Bal-
czer Ambrus.
Az igen foghíjjas Keve, nem tudott kellõ

ellenállást tanusítani.

Ráckeve�Halásztelek 7:1 (4:0)
Ráckeve: Gergõ J., Dulcz, Jónás L., Birtha,

Laki, FöldiK.,Király,Orsós, Szarka, BaloghCs.,
Orosházi. Csere: Lindner (k), Kovács M., Szász
Sz., Földi K., Moharos P., Varga B., Budai. Gól-
lövõk: Szarka 2, Balogh Cs., Orosházi, Király F.,
Moharos P., Orsós. Edzõ: Balczer Ambrus.
Ez a mérkõzés, szép és eredményes

idényzárást jelentett serdülõinknek, akik az
elõkelõ 4. helyen telelhetnek.

Losits János
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Elhalványítottuk a metál fényeket,
de a végét alaposan elrontottuk



2009. december 23

kk ii cc kk -- bb oo xx  ss pp oo rr tt  kk éé zz ii ll aa bbdd aa  

A legutóbbi számban a Ráckeve VKSK
kudarcairól számolhattunk be, sajnos.
Az idényzáró szakaszban a Keve újra a sze-

rethetõ arcát mutatta, mondani sem kell, hogy
nagy-nagy örömünkre tette.
Százhalombattára utaztunk a következõ for-

dulóban, és ahogyan ezt jeleztük, ez a mérkõzés
vízválasztónak bizonyult a következõ forduló
tekintetében.ARáckeve sikeresen vívtameg ezt
a meccset, és ez döntõnek bizonyult az
elkövetkezõmérkõzések lélektanában is.

Százhalombatta DSK�RáckeveVKSK25:27
(10:13)

Ráckeve: Sáfrányos A., Kalapács I., Kovács
I. 1, Fajt I. 1, Balogh J., Kalocsai G. 2, Horváth
J. 6, Lovas S. 8,Marton Cs. 2, Szeredi S. 3, Bor-
bély I. 1, Jónás P. 1, Láng T., Béczi J. 2. Edzõ:
Sándor Ferenc.
Remekül kezdtük a találkozót, hiszen már 5

góllal is vezettünk. A hazaiak idõkéréssel
igyekeztek rendezni soraikat. Annyiban jártak
sikerrel, hogy a félidõ végére 3 gólra csökkent
az elõnyünk. A második félidõben hatalmas
küzdelem zajlott a játéktéren, és fõként saját
technikai hibáink jóvoltából aBatta ott toporgott
a sarkunkban. Rendkívül kiélezett végjátékban

sikerült ezt a nagyon fontos mérkõzést meg-
nyernünk. Következett a Mogyoród elleni hazai
mérkõzés, amelyen a bokasérülést szenvedett
Szeredi Sándor nélkül készültünk.

RáckeveVKSK�Mogyoród 30:22 (13:9)
Ráckeve: Sáfrányos A., Kalapács I., Kovács

I., Fajt I. 4,KalocsaiG.,Horváth J. 4, Lovas S. 9,
Marton Cs., Cser J. 2, Borbély I., Jónás P. 3,
Láng T., Béczi J. 3, Kovács J. 5. Edzõ: Sándor
Ferenc.
Feledhetõ színvonalú mérkõzésen a Ráckeve

igenmérsékelt játékkal ismagabiztos gyõzelmet
aratott, a rendkívül szimpatikus, sportszerû
Mogyoród ellenében.
Ismét hazai mérkõzésre készültünk a jó játék-

erõt képviselõ Tápiószele ellen.

RáckeveVKSK�Tápiószele 24:23 (13:17)
Ráckeve: Sáfrányos A., Tippel Gy., Kovács

I., Szeredi S. 2, Fajt I. 3, Kalocsai G. 1, Horváth
J. 1, Lovas S. 9, Marton Cs., Cser J., Borbély I.,
Láng T., Béczi J., Kovács J. 8. Edzõ: Sándor
Ferenc.
Az elsõ játékrészben szinte szétforgácsoltuk a

kapufát, és rojtosra lõttük az ellenfél kapusát.
Ennek következtében aTápiószele 4 góllal elhú-

zott tõlünk. A szünetben igyekeztünk rendezni a
sorokat, hitet, önbizalmat önteni a csapatba. A
második félidõ 10. percében, 19:19-nélmegfog-
tuk a Szelét. Az elkövetkezendõ 20 percben
ismét beleestünk korábbi hibáinkba, de rend-
kívül kiélezett végjátékban egy gólos gyõzelmet
arattunk. A hangulat a nézõtéren frenetikus volt,
a nézõk felállva tapsoltákmeg a két csapatot.
Üllõre utaztunk a záró fordulóban, akik meg-

figyelõket is küldtek a Szele elleni hazai
mérkõzésünkre.

ÜllõKSK�RáckeveVKSK29:33 (10:15)
Ráckeve: Sáfrányos A., Kalapács I., Kovács

I., Jónás P. 3, Szeredi S. 10, Fajt I. 4, KalocsaiG.
3, Horvath J. 5, Lovas S. 6,Marton Cs., Borbély
I., LángT., Béczi J. 1,Kovacs J. 1. Edzõ: Sándor
Ferenc.
A Ráckeve fentállásának talán legjobb mér-

kõzését produkálta. Az elsõ félidõben gördülé-
kenyen és szemre is igen tetszetõsen játszva 5
gólos elõnyt szereztünk. A második félidõben
fokozódott a küzdelem, néhányszor kettõs em-
berhátrányban voltunk kénytelenek játszani, de
a csapat most újra igazi csapatként mûködött, és
megõrzött az elõnybõl 4 gólt, többek között
Szeredi Sándor gólérzékenységének köszönhe-
tõen is. Magán számításaim szerint a 3. helyen
zártuk az idényt, és ez feltélenül reményt adhat a
felsõházi rájátszás elérésére.

Losits János

K é z i l a b d a
A Janus arcú Ráckeve, ismét a szebbik arcát mutatta

November 2-án, illetve 2009. november 14-én kick-box versenyek zaj-
lottak, amelyen szép eredményeket értek el a ráckevei versenyzõk is.
2009. november 2-án PHAROSZ�95-KUPA a Szigetszentmiklós álta-

lános iskola tornacsarnokában került megrendezésre, 8 egyesület 100 ver-
senyzõ részvételemellett.
Városunkat a Rákeve Árpád Fejedelem Ált. Isk. három versenyzõje

Fésû Lajos cadet-I, Lukács Dániel a cadet-II korcsoportban, Lunka
Dominik gyerek korcsoportban képviselte.
Az orvosi,mérlegelési vizsgálatok után kezdõdtekmeg a párosítások.A

párosításokból már lehetett kõvetkeztetni, hogy több jó szívonalú mérkõ-
zésre kerül sor, hiszen amezõnyben több olyan versenyzõ is volt, akik Or-
szágos Diákolipia, illetve az Országos Magyar Bajnokság I-II-III. helye-
zettjei voltak.
Ezek közé tartozott Fésû Lajos-Vetor András (két súlycsoport különb-

séggel 28 kg-35 kg)mérkõzése.
A két versenyzõ bemutatta technikai, taktikai sokoldalúságát (megjegy-

zésként: még csak 10 évesek). Errõl amérkõzésrõl elmondhatjuk, a közön-
séget kiszolgáló, izgalomban gazdagmérkõzés volt. Gratulálunk nekik.
A versenyen az alábbi eredményeket értük el:
Lukács Dániel I. hely, II. hely
Fésû Lajos II. hely
LunkaDominik I. hely
Amásodik verseny.
A XIII. PR TELECOM Nemzetközi Tököl Kupa Kick-box verseny

5 ország, 31 klub 245 versenyzõ részvételével kezdõdött a hosszúra nyúló
verseny.
A versenyen azÁrpád FejedelemÁltalános Iskola két tanulója vett részt.

A két versenyzõ megint bizonyította, hogy a jõvõben is lehet rájuk szá-
mítani, hiszen mindkettöjük kitûnõen felkészített versenyzõ és a sport-
águkkal szemben alázattal vannak.
Mindazok ellenére, hogymind a ketten a betegségbõlmég fel nemépül-

ve vállalták amegméretést csak elismeréssel lehet adózni sportemberi ma-
gatartásuk elõtt. Az Õ helytállásuk is nagyban hozzájárult a csapatverseny
gyõzelméhez.
Mind a két versenyzõ II. helyezést ért el.
Csapat I. helyezést ért el, gratulálunkminden versenyzõnek.
A versenyzõket Gnyálin István 5-danmesteredzõ készítette fel.

vitéz Fésû Lajos RáckeveKert u. 1.

Kick-box versenyek és eredmények
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�Kívánd, hogymindaz , amit ma gondoltál,
Ugyanúgy igaz legyen holnap, holnapután.
Kívánj igazi ünnepet, kívánj igazabb életet,
Békés Karácsonyt, Mindenkinek!�

(Piramis)

PPááccoolltt hhaall
Ezt az ételt maradék rántott halból érdemes

készíteni, mert finom és nemmegy kárba a ma-
radék. A kihûlt rántott halat (ponty) egy tálba
rakom, elkészítem a pácot.
Kevés zsiradékon fokhagymát pirítok, vi-

gyázni kell, hogy meg ne égjen, mert keserû
lesz az étel. Felöntöm ízlés szerint sós, cukros,
ecetes vízzel, kevés borsot is adok hozzá, és fel-
fõzöm ezt a pácot. Ráöntöm a hideg halra,
2 napig hideg helyen érlelem.

TTáárrkkoonnyyooss ppoonnttyy ppuulliisszzkkáávvaall
Kb. 60 dkg pontyszeletet megmosom, leszá-

rítom, megsózom majd lisztben megforgatom,
és forró zsiradékban mindkét oldalát elõsütöm.
10 dkg húsos szalonnát kockára vágok, kicsit
pirítom, ráteszek 1 fej apróra vágott vöröshagy-
mát, 1 kisebb kaliforniai paprikát, 5 dkg gom-
bát, (ha kisebbek nem kell összevágni). Sózom,
beleteszek 1 teáskanál apróra vágott tárkonyt,
5 dkg felkarikázott uborkát, 2 dl tejfölt. Ebbe a
raguba teszem a halat, és óvatosan összeroty-
tyantom. Ha kell, pici fehérbort öntök alá. Nem
kell sokat fõzni, csupán 5 percet, és nem szabad
kavarni, csak rázogatni.

PPuulliisszzkkaa
4 dl vizet felteszek forrni, amikor lobogni

kezd megsózom, és hozzáadok óvatosan, állan-
dóan kevergetve kb. 15 dkg kukoricadarát. Ál-
landóan kevergetve megfõzöm kb. 3 percig,
úgy mint a tejbegrízt. Ezt tálalom a halas ragu
mellé, fagylaltos kanállal kiszedve nagyon mu-
tatós.

TToorrmmááss hhaall ((llóórréévvii rreecceepptt))
Halászlét fõzünkmégpedig olymódon, hogy

a kevésbé értékes halat (fej, farok, uszonyok,
kis halak, törpe harcsa stb.) a bogrács aljára ré-
tegezzük, karikára vágott hagymával, pár szem
paradicsommal, zöld paprikával. Megsózzuk,
felöntjük vízzel ésmajdnem készre fõzzük.
Amikor majdnem kész, óvatosan belerakjuk

a szép halszeleteket, és pár percet fõzzük hogy a
szeletek szépen megfõjenek. Ezután szép piros
paprikát elkeverünk a forró lével, és ráöntjük a
halászlé tetejére, elég sok paprika kell, hogy
szép piros legyen az étel. Csak egyet lobbant-
juk.
A szép halszeleteket kivesszük a bográcsból,

frissen reszelt tormával bõven megszórjuk, le-
födjük kis idõre, hogy a gõzben az ízek dolgoz-
hassanak, majd tálaljuk. A bográcsból egy tálba
merünk a lébõl, mellétesszük a tormás halat, il-
letve a bográcsból kitálalt apróhalakat is, mert
van aki szereti leszopogatni a halcsontokat.

TTeeppsszziiss hhaall ((llóórréévvii rreecceepptt))
A szeletelt, besózott halat lisztbe hemperget-

jük, tepsibe helyezzük, kevés zsiradékra.
Egy nagy fej hagymát felaprózunk, megpi-

rítjuk zsiradékon, pirospaprikát szórunk rá, l ka-
nál liszttel megszórjuk, felöntjük kevés vízzel.
Paprikát, paradicsomot dobunk bele, törött
borssal, sóval ízesítjük, ráöntjük a halra, majd
sütõbenmegsütjük.
Eltelt ismét egy év, közeledik karácsony

szent ünnepe. Tele vagyunk várakozással, a
gyermekek izgalommal, várjuk a Jézuska meg-
érkezését. A mindennapi rohanásban álljunk
meg egy pillanatra, gondoljunk szeretteinkre,
akik már nem lehetnek velünk. József Attila
soraival szeretnék Áldott Karácsonyt, Békés,
Boldog Új Esztendõt kívánni minden kedves
olvasónak. �Igazi lelkünket, akárcsak ünneplõ
ruhánkat gondosan õrizzük meg, hogy tiszta
legyenmajd az ünnepekre.�

Szász Veronika

DDeecceemmbbeerrii mmaazzssoolláázzááss��
December a legizgalmasabb hónapok

egyike� elõttünk karácsony, szilveszter. Az
ünnepek szépsége, meghittsége, hangulata, örö-
me jellemzi e napokat. Ilyenkor igyekszünk el-
felejteni problémáinkat, sérelmeinket � és az
ünnepekre hangolódunk. Várjuk a zöld fenyõt,
sütemények, ételek varázslatos illatát � nem
utolsósorban a készülõdés izgalmait, és az ered-
mény maga a csoda. A felnõttek, gyerekek,
unokák � az együttlét, az öröm a vidámság � ez
a karácsony. Karácsonynak jellemzõ ételei van-
nak, csak ötletekkel szeretnék hozzájárulni a ké-
szülõdéshez. A káposztás ételek nemmaradhat-
nak el ilyenkor.

CCssüüllöökk �� ggoommbbááss,, aasszzaalltt ggyyüümmööllccssööss,,
kkááppoosszzttááss áággyyoonn aaggyyaaggeeddéénnyybbeenn ssüüttvvee
Hozzávalók: 1 db nagyobb csülök, kicson-

tozva � nagyobb darabokra vágva kb. 6-8 db
hurka formájú lesz � cérnával körbetekerem,
hogy szép formás, és egyforma legyen � fûsze-
rezem, 1 kg savanyú káposzta, 8-10 szem aszalt
szilva, 20 dkg füstölt szalonna, 50 dkg gomba, 2
hagyma, provanszi fûszerkeverék, 2 evõkanál
ketchup, durvára õrölt bors, 6-8 szem krumpli,
hasábra vágom, megfõzöm, 1 fõzõtejszín,
csombor, bacon, 5-6 hagyma.
Tehát a csülköt befûszerezve, cérnával bete-

kerve, elõször párolom, majd készre sütöm �
menet közben sörrel locsolom. Az étel másik
felét külön készítem. A szalonna felét kiolvasz-
tom, pirítom � hozzáadom a kockázott hagy-
mát, csíkokra vágott aszalt szilvát, a megtisztí-
tott darabolt gombát � 10 perc után a kimosott
savanyú káposztát, kb. fél órát párolom. Ízesí-
tem durvára õrölt borssal, fûszerkeverékkel,
ketchuppal, csomborral. Ha kész a sült és a
köret � összerakom. Az agyagedényt beáz-

tatom.Az alját baconnal kibélelem � ráteszem a
hasábokra vágott fõtt krumplit, megszórom a
maradék füstölt szalonnával � erre az aszalt szil-
vás, gombás, savanyú káposztát majd leöntöm
fõzõtejszínnel. Tetejére sorakoztatom a szépen
megsült, darabolt csülköt (cérna nélkül) � a sü-
tõben fél óra alatt � készre sütöm. Tálalás elõtt
megszórom lisztbe forgatott sült hagymakariká-
val. Az agyagedényben tálalom.Nagyon külön-
leges ízvilág a káposztával, aszalt gyümölccsel,
gombával és a nélkülözhetetlen csomborral
együtt.

AAllmmááss,, llaasskkaaggoommbbááss,, 
hhúússooss rraakkootttt kkááppoosszzttaa

Hozzávalók: 50 dkg darált hús, 60 dkg sava-
nyú káposzta, 50 dkg laskagomba, 2 alma, ba-
con, tejföl, 1 hagyma, bors, fõzõtejszín.
A káposztát kimosom és jól összevagdalom.

A hagymát kockázom, olajon megpirítom,
majd rádobom a darált húst, sózom, borsozom,
jól megpuhítom. A laskagombát lemosom,
kinyomkodom � óvatosan, hogy egészben ma-
radjon. Forró olajon mindkét oldalát egy kicsit
megsütöm, enyhén fûszerezem egy kis provan-
szi keverékkel. Az agyagedényt beáztatom. Ki-
bélelem baconnal ráteszem a káposzta felét egy
picit megszórom csomborral � erre a megtisz-
tított, felszeletelt alma kerül �meglocsolom egy
kis tejföllel. Ráterítem a darált húst, kevés ká-
posztával fedem, erre pedig szépen rárendezem
a sült, fûszerezett laskagombát. Beterítem ama-
radék káposztával, és a szeletelt alma másik fe-
lével. Egy doboz fõzõtejszínt durvára õrölt
borssal elkeverek, tetejére öntöm. Baconnal
szépen befedem az egészet. Hideg sütõbe te-
szem, megsütöm. Tálalás elõtt még egy kis tej-
föllel lelocsolom. Agyagedényben teszem az
asztalra.

ÉÉjjffééll uuttáánnrraa��
AAsszzaalltt sszziillvvááss kkááppoosszzttaalleevveess��

vveeggeettáárriiáánnuussookknnaakk iiss..
Hozzávalók: 80 kg savanyú káposzta, liszt,

1 hagyma, tejföl, pirospaprika, 20 dkg aszalt
szilva, csombor, durvára õrölt bors.
A hagymával, pirospaprikával pörköltalapot

készítek, hozzáadom a kimosott apróra darabolt
savanyú káposztát, majd felöntöm jól vízzel.
Ízesítem egy kis ételízesítõvel, csomborral.
Hozzáadom az aszal szilvát, készre fõzöm,
majd liszttel, tejföllel behabarom. Talán nem is
hiányzik belõle a hús és a kolbász sem, így ve-
getáriánusoknak is ajánlom. Még finomabb, ha
legalább 1 napot áll a hûtõben, így az ízek job-
ban összeérnek. Az ünnepek alatt ügyeljünk
étkezésünkre, hiszen csábító a finom étel, és a
sok-sok sütemény. A járványos idõszakokat
C-vitamin tartalmú gyümölcsökkel, zöldségek-
kel próbáljuk kivédeni.
Minden kedves olvasóinknak Boldog Kará-

csonyt és Újévet kívánok.
FejérdyGyõzõné/MARI

Sütô-fôzô sarok
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Állatorvosi ügyelet
2009. december 12-13.

dr. FábiánMiklós
Kiskunlacháza, Báthory u. 8.
Telefon: 06-30-961-1694

2009. december 19-20.
dr.Mészáros János

Kiskunlacháza, Rózsa u. 5.
Telefon: 06-20-927-2366

2009. december 24-25.
dr. Guba Sándor

Szigetszentmárton, Bercsényi u. 8.
Telefon: 06-30-265-2515

2009. december 26-27.
Ifj. dr. FábiánMiklós

Kiskunlacháza, Báthory u. 8.
Telefon: 06-30-951-0507

2009. december 31- 2010 január 1.
dr. NagyZoltán

Dömsöd, Kossuth L. u. 95.
Telefon: 06-20-934-7625

2010. január 2-3.
dr. VonaViktor

Ráckeve, Kossuth L. u. 85.
Telefon: 06-20-926-4293
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Alapítványi hírek
AzAdy Endre Gimnázium és Szakközép-

iskola �Pusztai Gyula Alapítványa� köszö-
netet mond azoknak, akik a jövedelemadó-
juk egy százalékának felajánlásával hozzájá-
rultak az iskola tanulóinak alapító okirat sze-
rinti jutalmazásaihoz.Összege: 48 918 Ft.
Az Ady Endre Gimnázium �Nemzedékek

Alapítványa� köszönetet mond azoknak,
akik a jövedelemadójuk egy százalékának
felajánlásával hozzájárultak az iskola tanuló-
inak alapító okirat szerinti jutalmazásaihoz.
Összege: 248 070 Ft.

Egykori Alma Matere, a ráckevei Ady
Endre Gimnázium köszönetét fejezi ki
Fodor Piroska festõ-restaurátornak, hogy
Demjén Attila Ady Endrérõl készült
portréképét felújította.

Köszönetnyilvánítások
DR.GAZDAGLÁSZLÓ

a Budafoki Soós István Borászati Szakkö-
zépiskola nyugdíjas igazgatója 84 éves korá-
ban elhunyt.

Gyászoló család
***

Köszönetet mondunkmindazoknak, akik

GÕGKÁROLYT
(élt 88 évet)

velünk együtt utolsó útjára elkísérték, és em-
lékét szívükbenmegõrzik.

Gyászoló család
***

Köszönetet mondunkmindazoknak , akik

HUSZÁRTIBOR-t
(élt 61 évet)

utolsó útjára elkísérték, részvétüket szóban
vagy írásban kifejezték, sírjára virágot,
koszorút helyeztek és fájdalmunkban osz-
toztak.

Agyászoló család
***

Köszönetet szeretnénk mondani mind-
azoknak a rokonoknak, barátoknak és isme-
rõsöknek, akik eljöttek nagymamánk, édes-
anyánk

RÓZSASÁNDORNÉ
sz.: ZAKARIÁSZSÓFIA

(élt 98 évet)

temetésére és koszorút, csokrot hoztak.
Nagyon jólesett, hogy láthattuk, milyen
sokan szerették és tisztelték õt!

Bécsi Tiborné és VirághBeáta
***

Köszönetet mondunk mindazoknak, akik
Édesapánkat, Nagyapánkat

CSERNAGÁBORT
(élt 85 évet)

velünk együtt utolsó útjára elkísérték, sírjára
koszorút, virágot helyeztek, és emlékét
szívükbenmegõrzik.

Gyászoló család

LAPZÁRTA!
ARáckevei Újság 2010. JANUÁRI

SZÁMÁNAK lapzártája:

2009. december 23., 12.00 óra.

Kérem a lapzárta pontos betartását!
A kéziratok elfogadása nem jelenti azok

feltétlenmegjelentetését!
A hirdetések valódiságáért felelôsséget

nem vállalunk!

E-MAILCÍMVÁLTOZÁS!
E-mail elérhetõségek: jreka@invitel.hu

rackeve@rackeve.hu
rujsag@invitel.hu

Kérjük írásaikat, cikkeiket, információikat,
hirdetéseiket ezekre a címekre küldjék.
Köszönettel: Jáki Réka, szerkesztõ

KKÖÖRR TTVV AADDÁÁSSRREENNDDJJEE
AzUHF 50-es csatornán saját mûsorral
Hétfôn 10:00 órakor
Szerdán 18:00 órakor
Pénteken 18:00 órakor
Szombaton 15:00 órakor jelentkezik.
AHálózatosTelevíziómûsoramindennap

17.00�23.00 óráig látható ugyanitt.

�PRÁNA� IRODA: Ingatlanközvetítés,
értékbecslés. �Keres-kínál� hirdetés felvétele.
Ozirisz fûtéstechnika. Cím: Ráckeve, Móricz
Zs. u. 13. (Földhivatallal szemben az ügyvédi
irodában). Tel.: 06/24-517-335 v. 06-20-933-

7966. Nyitva: H-P: 8.00-16.00 óráig.
Szombat: 8.00-12.00 óráig.

***
KÁRPITOS! MODERN- és stílbútorok
javítása, felújítása. Cím: 2300 Ráckeve,

Gorkij u. 64. Tel.: 06-24-422-124
Mobiltel.: 06-30-328-7793

***
TÛZ- ÉSMUNKAVÉDELEM, VÍZ-

FÛTÉSSZERELÉS. Telefon: 06-24-485-338
Mobil: 06-20-3700-358

***
AKCIÓS KÚTFÚRÁS. O/110-es

CSATORNACSÕVEL 3.000 Ft/fm.
Stégkészítés és felújítás! Telefon: 06-30-

9640-485
***

Eladó Ráckevén (Mackó u. 7.) ingatlan: telek
230 négyszögöl, ház 70 m2, a Dunától 5 perc-
re. Rajta: grillezõ, nádfedeles sörpad, kocsi-
beálló, medence, tujákkal körbeültetve.

Családi okok miatt sürgõs!
Tel.: 70/702-8911

***
Eladó Adonyban 65 m2 kis rezsijû felújított
családi ház 6 m Ft-ért. Tel.: 06-30-9504-621

***
Potmetal trapéz, cserepeslemez lakóépületre,

mûhelyre, garázsra, istállóra méretre
legyártva-leszállítva. Tel.: 06-30-9504-621

***
ELADÓ LAKÁS

Ráckeve, Templomkert 1/A-ban. 50 m2-es,
cirkófûtéses, nagyon praktikus beosztású, jól

APRÓHIRDETÉSEK
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Rádió Ráckevén?!
Felvetõdött többünkben itt Ráckevén, hogy létrehoznánk egy rádiót,

amelynek a Napfény Rádió elnevezést adnánk. A rádió kereskedelmi
funkciót is ellátna, amellyel biztosíthatnánk az anyagi hátteret, és szín-
vonalas zenei, kulturális és közérdeklõdésre alkalmas mûsorokat sugá-
roznánk Ráckevén és a környékbeli településeken.
Ahhoz, hogy tervünk valóra váltásához hozzákezdjünk, szükségünk

lenne a lakossági visszajelzésekre, hogy valóban van igény arra, hogy a
mi városunkban is megszólaljon egy rádió.
Ezért kérjük, hogy amennyiben bármilyen véleményük van, azt

jelezzék felénk!
Elérhetõségünk, telefonszámunk:
Taligás László 06-30-480-4370

Most újra 100%-os támogatási lehetõség aközalkalmazottaknak is!
HaÖnt a közszférából bocsátották el, vagy dolgozik, de hamarosanmeg

fog szûnni a munkaviszonya tanuljon az Ú J P Á L Y A program
keretében! Választható képzéseink: Pincér, Irodai asszisztens, Kéz- és
lábápoló, mûkörömépítõ, Panziós, falusi vendéglátó, Szociális gondozó
és ápoló.Érettségire épülõképzések:Gyógymasszõr,Logisztikai ügyin-
tézõ, Gyógyszertári (szak-asszisztens). A képzéseket folyamatosan
indítjuk, min.10 fõ esetén, kunszentmiklósi, ráckevei, kecskeméti és
budapesti helyszíneken.

Információért hívja a 76/550-220 vagy a
70/424-2330-as számokon Lukácsi Tündét!
JöjjönMOST és tanuljon aMátrixOktatási
Központban,mi támogatjuk elképzeléseit! Ny.sz.:03-0039-06

DooRNyelviskola

ADVENTI AKCIÓ

����AAAA   ffffeeeelllleeee   fffféééélllláááárrrroooonnnn����

Adventi akció csoportos és egyéni képzéseinkre angol
nyelvbõl, minden új jelentkezõ számára,
aki jelenleg nem szerzõdött hallgatónk!
Az akciót 16, 32 és 64 órás képzésekre

vehetik igénybe azok, akik az adventi idõszakban
személyesen jelentkeznek, befizetik a képzés teljes

összegét és elkezdik a tanulást.
Az akciós ajánlat: az Ön által kiválasztott képzés

díjának felébõl adunk 50% kedvezményt.
A kedvezmény 8.000-40.000 Ft közötti összeg!

Az nem kevés.
Személyes jelentkezés a DooRNyelviskolában

(RáckeveKossuth utca 12.).
Érdemes elõtte telefonon egyeztetni:

06-20-314-1111
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ELADÓ!
Ráckevén a Peregi-dunasoron

34. szám alatt eladó
1 db 51 m2-es és 1 db 80 m2-es

családi ház,
300 m2-es kertrészekkel.

Irányár: 12,5 MFt és 16 MFt.

Érdeklõdni: 06-30-9843-307
Horváth Gyula

Amennyiben nálunk rendeli meg riasztó-
rendszere telepítését és annak távfelügyeletre
csatlakozását � a kedvezményes áron felül �,
ajándékként kiépítünk önnek egymobilpánik

adó-vevõ készüléket.
Belépési díjat nem számolunk fel! A helyszíni felmérés ingyenes!
Szolgáltatásaink:

� riasztórendszerek telepítése és távfelügyelete
� telephelyek élõerõs õrzése (kutyával, fegyverrel)
� kamerás megfigyelõ rendszerek kiépítése
� események, rendezvények biztosítása
� beléptetõ rendszerek kiépítése
� tûzjelzõ hálózatok telepítése és távfelügyelete

Ingyenes szakmai tanácsadással várunkminden kedves érdeklõdõt!
Forduljon hozzánk bizalommal!
Az akció a visszavonásig érvényes!
Elérhetõségeink:
Cím: 2300 Ráckeve, Kossuth Lajos út 122.
Tel./Fax: 06-24/423-498
Web: www.ved-gat.hu
e-mail: info@ved-gat.hu

A szerzõdéskötés részleteirõl tájékoztatom:

Dömsödi Általános Ipartestület

Képviseleti Iroda

Cím: 2344Dömsöd, Petõfi S. u. 11-13.

Telefon: 06-24-435-416, 06-70-318-6325



28 2009. december

Ingatlant vásárolna vagy eladna? Mi tudjuk amegoldást!
A legtöbbünknek egy ingatlan eladása vagy vásárlása élete legnagyobb pénzügyi döntése. Ebben nyújtanak Önnek
segítséget azOtthonCentrum országos hálózatánakmunkatársai:
GyulaiMóni 06 70 454 2113 CsiszárMónika 06 70 454 2118 GillichRoland 06 70 454 2114
Kiss Judit 06 70 454 2110 PetrovAndrás 06 70 454 2126 MezõMárió 06 70 454 2120

Díjmentes és teljes körû hitelügyintézés, jövedelempótló biztosítás.

Méret: 132m2 26MFt
Kétlakásos családi ház pincével,

921m2 telken
RRáácckkeevvee HH007744773322

Méret: 80m2 11,5MFt
Kétszintes tégla nyaraló,

saját stéggel
TTaassss NNYY000000779988

Méret: 99m2 26,2MFt
Igényes családi ház csendes helyen,

2+2 szoba
RRáácckkeevvee HH007766003322

Méret: 88m2 13MFt
Összközmûves téglaház,

1073m2 telken
RRáácckkeevvee HH005555559999

Méret: 85m2 10MFt
Felújított parasztház, két mûködõ

cserépkályhával
RRáácckkeevvee HH007766550077

Méret: 89m2 24MFt
Új építésû családi ház, 1+3 szoba,

minõségi kivitelezés
TTöökkööll UU00001177881144

Méret: 80m2 12,8MFt
Szigetszentmártoni családi ház,

stéggel, 1+5 szoba

Méret: 69m2 13,5MFt
Vízparti családi ház stéggel,

dunai panorámával

További ajánlatainkról kérjük érdeklõdjön irodánkban � Szigetszentmiklós, Gyári u. 9. �, személyesen tanácsadóinknál,
telefonon vagy honlapunkon awww.oc.hu-n! Nyitva tartás: H-P: 9-18, Sz: 8-12

A két telek összenyitható, együtt is eladó!


